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“KALIPUNAN NC MCA KAPISANAN SA RIZAL
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[sang balitang napakamahalaga =a kapulwin. ;Mahulaan kava nivo?

Kung hindi'y magsadva kavo ngayon din sa daing lalo bilane

3080 310 at 312 at doon ninvo makikita ang bantog, ang laganap

at napakasarap na tabako't sigarvilvo na pinamagatang:

'KATUBUSAN R0 mancriawane waxar o PILIPINO.
Pagsadvain at subukin ng maniwala.
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PAHAYAGANG TAGAPAMATNUGOT NG '‘KALIPUNAN NG MGA KAPISANAN SA RIZAL”

ILINALATHALA

Tagapamahala,

G. CELESTINO CHAVES.
Punong-manunulat,

G. ISMAEL A. AMADO.
Tagapangasiwa,

G. BRONIMO DE LOS ANGELES,

TUWING KALAHATIA‘T KATAPUSAN NG BUWAN.

—¥—

Halagi n3 pagpapadala: ) ISANG PHSETA ISANG BUAN.
ISANG SALAPI SA TATLONG
Pauna ang bayad. BUAN.
Halagl ng pagbibili: 16 NA KUWARTA BAWA'T IsaA.
Ang mga “palathala‘v sa halagang pagkakasunduan.
Pangasiwaan, daang Camllewu big. 19, Kyapo, Maynila.

| TAON. |

Pasta, Rizar,

IKA 31 xG

Mayo ~a 1909.

l BILANG 8.

Huag Tayong Magtulugtulugan

Bagong panahdn ang  ibinabadhit sa atin ng
paghuklok =a pdmahalaan ng€ samantalang Go-
bhernador na =i Mr. Forbes. Anoman ang sahi-
hin ay di mababall ang matanding saldwikain
n& tagalog, na: “‘hagong harl, bagong ugali’’; at
ang bagay na ito’y waring pinatitibayan na n('
m&a hakahakang isd=aisang tabi niyid ang m8a
bulong  at p:\hiwlti" ng mga politiko, upang
harapin lunang n& boong pagsusumakit ang
pagpapabulas sa m@ kayamanan ng Sangkapu-
baan, asal na malayong  malayd sa loohin ng
amalis na =i Mr. Siith, na di miminsing na-
kipahinuhod 2 mEa simbuyé ng  kalooban,
aban =a matatalinong aral ng pﬂnmm.llnlﬁ at
s @ tapat na damdamin n& ma tagarito.

Ang pagtatalo sa Congreso nZ Estados Unidos
tungkol sa Bill Payne, i=ang kautusing may
malaking katuturdn sa pamumuhay at kapala-
rn n& Pilipinas, na walang salang di papagtitiba-
\m, at ang p.lg upu =i mataas na meumnn dito
ng isang miégincong ]\‘x&'lplt nan@asiwd sa ma-
dlang malalaking hahay-kalakal sa \inérika, isang
punong nagpakilala ni ng€ kanyang gawt noon
pang ma nnwlumg ArAW s pamaniag- itan n&
paglikhd n& “Ley de Carveteras’ 0 kautusin
tungkol =a paghubukds at p:m"‘m Falagd nZ mda
Lainsan&an, na naging =anhi n& pagkapag-ibayo
ng bhuwis sa iling ladawigan n:\tin; ang pagka-
kidzabay na iyan doon  at dito ng mia pang-
vayaring ating namamalas, ay  malivanag  na

kattiparan ng sadyang tuntumng hinuo = i=ip
ng kaibigan nating n@ayo’y Presidente n€ Fs-

tados Unidos na =i Mr. Talt.

Ang lahat ng iya’y pawang babald n& pana-
hon g totéhanang paggalaer il s di mau-
fatang kayvamanan nZ lupaing itd; hindi malaldo’t
manimasid nuin ang i ugaling pag-u: lg\\vin
s pagkuyom ng mda pam\(xlmh 1y, ang paghang
ng& m& anihing mahahalagd, ang paklknnl».uw
s masaganang laniin n& ating m& mina, ang
pagkakdsalin =a ibang kamay n& malalawak na
bukirin, gubita’t bulubunduking mfmuti]i @i
Gl ng Divos, salamat s panZm@atawing

gigawin n€ m& mayayamang amerikanong dito’y
magliladlad n€ puhunan,

Kamakaylin lamang ay dumating sa May-
nild ang is(mg kinatmv:in ng malaking sama-
hin n& m tindahan n& tabako sa Nueva York,
marahil ay upang alamin at lakarin n4d ang
pagtatatag dito ng kanild namang mg’w tindahan

at tingalan n€ mahalagang aning iyan ng ating
lupd. 8a m araw ding ito’y ndpupuni ang

p‘\gkilos ng ma ndriritong hapén upang sili
nd ang sumarili’t makinabang n€ mZa kalakal
n]l.mg dito’y itinatawid. Anopa’t kanikanyang
dgap nd nZ mZa mianZ€anfalakal ang nayo’y
napapanood, na  pawang natutuno sa pagha-
handd «a diirating na tungalidin,

Sa harap n€ kilusdng ito’y, and naman ang
dapat nating gawin? Isang halimbawd ni ng
pagmamasakit ang nahzllmlit:mg pagsasapisapi
ng nmltl.\}\mg p\gtm wan natin n€  tabako,
upang siydng pumakydw ng lahat ng aanihing
tabako sn Kapuluan at siya ring makasarili n
kalakal na ito dito sa atin, \ng ganito’y da-
pat din namang tularan  n€ iba pang mé:
mayayamang pilipino, kung ibig na huag na-
ting datnin ang kahambalhambdl na kalagayang
maagawan ng m& pagkabihay. Nariyan ang
nualawak na puld n€ Mindanaw na mapagla-

lagyvan n€ mZ puhunang nakdkatulog; na-
rivan ang mZn gibat nating  siksik n€ mga

iy halaging kahoy at naghihintay lamang ng

p;m\‘:’i:it‘n\'.m.mg stkap, at wdrivan din _naman
ang m& lupang masdsamantala ng ma may

maliliit - na puhunan s pamamag- lmn ng
pangung np.n]nn sa pamahalaan,

Nabibun€an@d tayo sa pakikitungall sa ma-,
lalaking samahing dayuhan, at nauukol ding
tayo'y manZagsazapi naman upang =a kanila’y.
makataldd, Walang  masasapit  ang  pagkalk:-
watakwatak  natin kundi ang mdlamong  bud
ng  ma  makapangyarihang  teest na o dito’y
dirags; at yavamang stisuong tayong sipilitin,
=0 kabuhayan ma’t sa kamatayan, pilitin natin
hangang  mangvavart na madiligtas ang kapa-
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laran n& ma iniandk sa  magandang lupaing
itd sa Dulong Silangan. . .

Kapag magpapatuloy ang ganying likad ng
mZa nangyayari, ang pagtutulugtulugan natin
nZayo’y magbubunga blikas ng masasaklap na
luhd sa hardp nZ pagkagupd ng ating mSa
kabuhayan at pagkalinod ng€ maniningas na-
ting mithi.

Dapat nZa tayong kumilos hangang maaga.

I A

iSACUDAMOS LA APATIA!

Registrase tanto en la historia como en la vida
practica que la lectura es uno de los medios po-
sitivos para llegar 4 la cumbre del saber humano,
porque esta, & mas de ser consoladora cuando nos
abruma algin pesar, es al mismo tiempo el maes-
tro mudo que nos enssfia, y como pruebas, te-
nemos al Dr Rizal, a Plaridel y 4 una pléyade in-
mensa de sabios y eruditos.

Si estos prohombres se hubicran contentado so-
Jlamente con lo que habian aprendido en los catedras,
y no sz entregaron durante y después de sus estu-
dios 4 la lectura constante y minuciosa de varios
libros, periodicos y revistas que nos dan la ins-
truccién, quizas no hubieran llegado 4 escalar las
gradas diamantinas del templo cientifico, donde sus
méritos personales ocuparon puestos ds preferencia
antes y después de su muerte; y por consiguiente
no serian mas que hombres medianos a pesar de
sus privilegiados talentos, en vez de ser intelec-
tuales como lo fueron.

Adcmas, debemos -convencernos que el estudio
es la materia prima y la lectura es el abono prin-
cipal de la inteligencia humana, al igual que los
terrenos de cullivo, aunque ‘estériles, se fertilizan
por medio de €l; asi es que en todas partes del
mundo, tos mis hibituados 4 la lectura han recogido
de ella abundastes frutos; en cambio, los negligentes
quzdejaron de hacer este requisito, si n6 recogieron
nada, recogieron poco, puesto que la inteligencia hu-
mana per se no daria 6pimos frutos sino me liante el
estudio 6 la lectura, por cuva razén llamo la aten-
cion de la juventud rizalina y de todos en general,
4 fin de imitar este ejemplo siquiera per curiosidad,
al menos para observar si mi aserto es verdad 6
mentira.

¢Qué mas puedo decir en pré6 de la lectura?

i{Oh! frescos atin en la memoria los recuerdos del
pasado.

In illo tempore la proporcion de los filipinos que
leian periédicos y revistas gracias si llegaba al
uno por ciento, la mayor parte no sabian leer
otra cosa mais que el catecismo del P. Astete, y
por eso nuestra situacién politico-social era poco
menos que la de los ilotas de Esparta v los parias
de la India, y tan es asi, los kastilas de aquel
tiempo nos llemaban indios, que los americanos,
al venir, trasformaron en hombres.

De esto se deduce que nuestra apatia 4 la lec-
tura nos ha hecho bastante mal pese 4 quien pese)
pero que estc mal fué desapareciendn paulatina-
mente 4 medida que nuestros compatriotas se
inclinaban & la lectura, por obra v gracia de
la cual hemos conocido nuestro defecto social,
hasta aparecer en la palestra el Moises filipino que
nos redimicra del cautiverio bajo el despotismo
de los Faraones.

Mas, comparando esta etapa del ayer con la ecvo-
lucién del hoy vemos una gran diferencia.

Los filipinos de oy no solo demuestran

-
"

gran entusiasmo por leer librus de ciencia y de
arte, historias y novelas. sino que establecieron
prensas, y escriben muchos de ellos ya en la lengua
propia, ya en la agena, y prueba de elio, en la
capital de Manila, en cadaprovincia y en cada pueblo
del Archipiélago abundan va suscritores dc perio-
dicos y revistas. y no satisfechos con esto, acuden
4 las bibliotecas y librerias buscando obras para dar
vuelo 4 sus ideas; es decir, si ayer la proporcion
de los filipinos que mostraban aficién a la lectura
apenas llegaba al wno por ciento, hoy tal vez
asciende al wveinticinco por ciento. lo cual indica
que en esto hemos progresado grandemente, y merced
a ello, estamos considerados ahora como hombres

no como indios

Por tal motivo, escuso decir que si doblaramos
més el numero de dicha proporcién, la bella cs-
peranza de Rizal serfa una hermosa realidad, y
que el deseado maitana surgird del horizonte,
para colocarnos en la fila de las naciones civilizadas.

Bajo este punto de vista, es poco todo lo que
puedo expresar accrca de la lectura y faltan. frascs
para encomiarla, concrctandome por o tanto a
decir que aprovechemos Ja ocasion ya que
el Gobierno americano nos concede la libertad de
prensa y nos ofrece un vasto campo de estudio
6 lectura donde podremos dar rienda suelta a nues-
tros pensamientos y tender el vuelo hasta el infi-
nito, cosa que no hemos gozado durante la domina-
cién espafiola bajo la teocracia de los frailes, causa
primordial de nuestra ignorancia y opresion. No
queremos alctargarnos en la noche dei pasado,
muy scnsible para la comunidad colectiva quc es
la patria.

iSacudamos, pués, nuestra apatia & la lectura!

E. CABRERA.

Baliwag, Mayo 17, 1909
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DULANGIN ANG PAGKAKAISA

(SA MGA  MANGGAGAWA NG SAPATOS-MARIKINA)

Sa udyoék na makatulong sa ikapapanuto
ng bayang manggagawa ng Sapat‘osJ\Iarikma
na laging inaalipusta ng madling kababa-
yan at ng taga ibang lupa, ay nangahas
akong mag inot-inét gumamit ng dukhang
panitik upang isagi sa ala-ala at pukawin
sa kahimbinZan ng pagkakaidlip. ang aking
m3a kababayang nabubuhay sa panggaga-
waan ng sapatos.

Hindi gagaanong kagalingdan ang naga-
~ . , . S
gawa ng pagkakaisa. Kung ninanais ninyong
maligtas sa pagkaalipin ang bayang mang-
matuto

gagawa nZ Sapatos-Marikina, ay
kayong maglakiplakip sa pamamagitan ng
paghahaisa. o
Totoong kalagimlagim alalahanin ang

mZa ginagawa ng mga may pu1\u~nan sa
mda dukhang manggagawa, gaya ng nang-
yayari sa mga manggagawa ng Sapatos-
Marikina, na pag ang isang may pagawaan
sa Maynila at sa iba’t ibang pook ng Sang-
kapuluan ay nagnais kilmuha ng isd 6 da.
lawang manggagawa ng sapatos ay papa-



BANGON

roon sa Marikina at anaki‘y namumulot la-
mang ng isang bagay na walang gaanong
halagd, at pagnakakuha n3 kanyang ibig
ay dadalhin na kung saan niya ibigin at
pagpinagsawaan o di nakasundd ay walang

ibang gagawin kungdi ang palayasin na
lamang.

Kaya, kung ninanais ng mga mangga-
gawa ng Sapatos-Marikina ang huwag nang
mangyari ang ganyang palakad, ay walang
ibang dapat gawin kungdi magtayd n3 isang
kapisanan ng lahat nd m3a manggagawa ng
sapatos, na ang aadhikain ay ang mahigpit
na pagkakaisa, Ipagtanggol ang karapatin
ng manggagawa, matutong maghangon ng
sariling puri, pagsikapang magkaroon ng
sariling pagawaan, at iha‘t iba pang nahi.
hingil sa ikagagaling at ikaaanyo n3g mga
manggagawa ng sapatos.

Hindi ko sinasabi na sa aking naluluga-
ming bayan ng Marikina ay di pa nagka-
karoon nd& mga kapisanan. lto‘y kinikilala
ko, at sa katunaya‘y natatandaan ko pa ang
mda kapisanang “El Progreso®, *“U'nion Za-
patera de Marikina,” ‘‘Los Zapateros,’* ‘‘Anak
Pawis‘‘, ‘‘Ang Pag-asa‘‘, “‘Tangkilikin'¢,
“Bagong Silang*‘, ““La estrella de Mari-
kina‘’; datapwa‘t walang nalabing di ndha-
gip mi manglulipig kungdi ang kapisanang
““Anak-Pawis‘‘. Dapat namdng alamin na
ang m3a kapisanang natatdg at nalalabi pa
ay walang ibang inaadhika kungdi ang mag-
pagawa nd sapatos; datapwa‘t ang kaban-
dayan lamang ay kung bakit di pa nagsa-
pisapi yamang ang unilalayon ay iisd, kaya
tuloy sa kaliitan ng kanilang m3a puhunan
ay di lumawig sa mahabang panahon.

Sa namamalas ko nZayon, pag di kayo
naghago n3 paglakad ay asahan ninyo'‘t ang
kasasapita‘y ang kalagimlagim na pagkalu-
gami, sa pagkat hindi kaili sa lahat na ang
paghibili nZ sapatos nZayon ay totoong na-
pakalaki ang ibinaba ng halaga kay sa dali,
gayon din naman ang gawa n2 sapatos ay
sumasama kay sa unang pagpapagawa. Iindi
na napag-isip ng ilang mga may pagawaan

ng sapatos sa Marikina na kung sild‘y mag-
bigay ng mababang halaga ay nakasisira sa
iba na may ganoon ding hanap buhay, at
kung magpagawa ng masama ay siyang pag-
mumulan ng di pagbili sa kanila.

Dapat katkatin at huwag panatilibin sa
isipan ng ilang may pagawaan na nag-aa-
kala ng: walang kailangan ang sila‘y mag-
bili ng mura sapaghke‘t kumikitu nang di

umaalis sx  sariling pamamahay. Ang
ganyang paghabaka ay hindi marapat.
Ang ganyang paghahaka ay totoong na-

pakalisyd, kaya upang mailigtdis sa ganyang
kamalian, ang dapat gawin ng mga mang-
gagawa ng sapatos ay mangagkaisd.

Huwag ninyong ikatakot ang kalagimlagim
na nangyari sa dalawang malaking kapisa-
nang natatdg sa Marikina na pinamagatang
“El Progreso‘* at ‘‘Unién Zapatera de Ma-
rikina‘‘. Dapat ninyong alalahanin na ang
m3a iyo'y di kapisanan ng m3a manggagawa
ng sapatos kungdi ng mga maypagawaan;
kaya totoong lisya ang pagkakipamagat sa
ikalawa na pinanZulubhan ni G. Ponciano
T. de la Paz at pinanZasiwaan ni ginoong
Guillermo Ruiz.

Ang kinakailanZan ngayon ay hindi ang
kapisanan ng mia may pagawaan kundi ang
kapisanan ng mZa manggagawa, sapagkat
ang lakds ay nasa manggagawa at wala
sa maypagawaan.

Buyang munggagawa: Alalahanin ninyo
at inuulit ko, na ang ikapapanuto, ikalalago
at ikadadakila ng inyong hanap buhay ay
sa inyo rin magmumuld, alalahanin din
ninyé na ‘‘ang katubusan ng bayang mang-
gagawa ay maghubuhat sa mga mangga-
gawa rin‘‘ ;Datapwa‘t papaano ang paraan
upang ito'y maganap? Walang iba kungdi
pagsikapan ang mahigpit na pagsasapisapi
n2 lahat ng mga manggagawa ng Sapatos-
Marikina at huwdg magtigil hanggang di
nagkakaro6n ng ising malaki at sariling
pagawaan.

Firoreo TAGA ILOG.
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TOHOGTUHOG NA BULAKLAK

Ailos ut Panahon...!!

(Alay sa kabinatean nang aking Lrl/ri._)

Mga kabinata: hdyo’t mang gaghanZon
s pagkakahighot m@a p.\(rk‘lgunmn
sa datihang gawt:
talastasin ninyong ihi sa kahapon
ang ugall n€ay6’t, likad ng panahon:
Pahivin ang mata’t nang hindi e |gdil|’m
sa khidt ng€ bagay ang inyong paningin;
tayo’y lumdkad na,
huwag nang magulik, at sabaydin natin
ang gintdng panahdn na nagtutumulin.
Tayo’y inankay ng€ ating kasama
na nagpapasasit sa dugd ng Ind,
Landds na matwid,
kayd ldkad tayo’t piliting m{il\it'l
vaong ‘kabihasnang’’ tan€ing panandata.
Mayayamang isip ay huwag itigil
sa di karampatan, at alalahanin
ang dagtd ng€ ‘‘sising”’
mapait na lason sa ating panimdim
na kung magpabaya’y pilit lalagukin,

Sandaling panahong ating ilindkad
marani nang bagay tayong napagmalis;
sa kapwi na lamang
at df na sa damit, salitd, pag gayik
O iba’t iba pa na madadalumat.
Si Rizal ay isa na dapat tulavan
n€ tanang kadugd niya’t kababayan,
Mabin’y gayon din,
Caldero’t iba pang di na nabubdhay,
na pawang umibig sa lupang linakhdn.
‘\I.Wugul g nati’y paghukudbukuri’t
sa sarili ninyo’y mabuting kilanlin,
pagka"t kung ang iba’y
may budhing malinig, iba nama’y Kaing
papatay sa Indng minamahal natin.
Lahat ng mabuti’y kun‘mg halimbawi
gunitaing lagi’t pilit 1sagawzl
Lahdt ng quamd y
pakaiilaga’t gamitan ng sumpﬁng:
“Mamatay na ako bago ko m.iglwﬁ "
R. A. Saxros,
Tagiig, Rizal, 1909,

(Sing st Huallati?

(Kav Mir-Jav.)
1

Si Lualhati’y isdng bulaklik n@ Taytay
na ang pamumuikad ay bago pa lamang,
kakikita niying mZa nanuhaw

sa katds at hanZong

mgn pard-pard;
at ising lm]al\lik na ndapakayaman
s tamis n€ ngiting mistulang pangpukaw
= ma l.nl»u\mr naangain-ngany,

1
Ising bagong tald sa hughdw na lanit
na paralumanin n€ m ninibig,
at mabising gamét sa alin mang hapix
at pagdaraliting
].1g1ng linilikhé
sa pusd ng méa pagsuyOng malinis.
Bngung t'il\ iying ang itapong titig
ay ising “halik«’’ mandin ang kalakip.
11
Ising bagong andk ni maganding Benus
na ng-won pa lamang nakapagsasabog
ng isdng paglin&ap sa tapit umirog.
Isang bagong dilig
na sa pagkawagdis
ay di m:l.mnng hindi ka lumuhog;
dilig na panggising sa nanZatutulog
na m,‘?ﬂ damdaming pihika’t maramot.
N v
I\"ing bagong kawal nl-. kadalagahang
&1\'ang mapipiling maging paraluman
n€ nga adhikidng lalong maseselan.
Siying m&mimit]ﬁng
panglunas pighati
ng mba pdg\uvong sa pananambita’y
said na safd nd. Sivang karilagang
magbibigiy sigld sa budhing matumal.
v
Isdng bagong diwd’t isz’mg l‘mgnng pusong
maihahanddég nd sa ising p‘lgﬁmong
laging lamuluha, llgmg sumasamo’t
mailulunas ni
sa isdng pagsintding
wagds at taimtim sa pamimintuho....
At pusOng murd ma’y marunong umald,
hihasing maglambing at umamo-amo,
VI
Gandd, bangd, ningning ma di napapawi’t
samyong h.thuyak ang alay na lagi.
Dikit na ang ibd ay nananaghili’t
iginagalang din
ng€ kapuwi ningning.
Bituing ang sikat ay kalimilimi’t
mistuling pangbiihay sa n: xlulugmning
ulilang makatd,. ... o Iviin st Luathati!
Prerr-Peso,
Bulakan, 1909.

“@uhog nang bulaklak

(Handog si KALIPUNAN sa RIZAL.)
“Tuhog nang bulaklak’ ang nakakabagay,
Tagumpdy na ganip kung aking mamasdan.
Ang kilos at lakad ay nalalarawang
Sila’y pawang andk n€ Kabayanihan
Nang bayang may puri, may dunong at dangil,
Marunong m.mgnx.lp, at di tatalikdin
Ang kanilang sumpi kahit ikamatdy.
Sila ang palaging humahawi noong
Landdz na matinik < ikasusulong



Sa dakilang nasa at bandl na layon

NE bayang dakila’t bayang mapag-nmpon
Sa. mEx dayuhang inaaring poon '
Dito =a lup ko’t kahit ang lingatong
Siyang ipapasin, ngitl rin ang tugdn.
Masarip magmahal, matamis umirog,
Wagds ang pagasa at tapat na looh;

=a le{ikimnll’\' marunong sumunid,
Hindi na almm s hawa’t iutos

At nakagagawd n& hindi baluktét;

Pag na =a_matuwid hindi natatakot

Ni di nanfindimi =a kjdliat ma’t kulég.
Ganydn ang marapat upang mailimpi
Ang irog na bayang may mahal na uri;
Katwira’y katwiran, huwag ipanZiming
sabihi’t bigkasin sa sinomang hari,

At iydn ang iyéng pinakamimithing
Laya’t Kasarinlan nitong ating Lahi;
Kava ioh bulaklak! hiyo’t magmadali,
Lakad mo’y tulinan, at samantalahin
Ang lamig n€ araw sa bhayan mong giliw;
Ang m@a kapatid =a pagk .ll\‘l.hnnlung

Ay ibanZon mo na a sil’y pukawin,
lads ang noo, hisig ay unatin,

Ttard ang landds at iyong =abihing:
Araw ay sfkat na, tayo ay gumising.
sulong, oh bulaklak n€ irog kong Bayan,
Mabining dalaga’t anak Silan€anan,
Tubong Tagailog nang bayan ni u.ll,
Kayd ang pagasa at maaasahan

Nang Lahi’t Lupa ko sa kanmagahan.
Havo’t magmadali ng ating makamtan
Ang pagsasarili nati’t Katubusan.

P-tg(»(l ay iwaksi’t tayo’y tumalagi,
PDagsd man nf unds =a pakikibaka

Ay ating suondi’t (liva’v pakikita

Ang ml\nang ngith n ating ligaya't
Marvdirating \AOng tm ging pinipitang
Taluktok n€ ldyvo’t hanal na pag-asang
Pinamuhunanau n€ maraming dusa. t
Pawis ay baydang sa ati’y twmnld

At .lhnt.lmhm ang ammmng ]mp()

Ipain ma’y bhibay, nmghul)() ng dugo,
Sa pag-gawa llmmg ng ikawawastd
Nitong bayan natin. At huwag pahibd
atl} m;ul:wmg n&ith nivong =i Palalo,
Laging puhunani’y pawang kasipagan,
“Tuhog ng& halaklak’™
Kayd ang hirap mo, ay iyong bay:ia't
Libo mang ginhawa’y pilit makikamtan;
Puhunang dakila, maidulot lamang

Sa lupang sarili yaong Katibusan.

At iyan, hulaklak’’, ang dapat nasain
N ma inanak n& bayan kong-giliw;
At ivan din naman ng€ upang m'n'atmg
Ang dakilang araw niténg lupd nating
Walang panginoon, wald nang alipin,
Walang mangagagd ni budhing masakim
At ang naghahari’y dizang’ damdamin,

=. R. Sax.

Malabhon, Rizal.

nitong aking bayan;
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Lambing lamang

Ako’y nagtataka; di ko maakuna’t
ang kagalitan mo ny g savon na liinang .
Poot ka sa akin? anong kasalanan
ang aking ndigawi - Inthay niring btthay,
anong lisving kilos, salitd 6 axal
ang kikilanlin ko na ipinagkulang? .

Bn]ng ng Pagsinta’y hinanap l\ong tll\l\l
saiyong kandungan ang aliw ng dibdib,
.nl\mg pinanarap sa maamOng halik
ng Paraluman ko ang hiwaging tamis
n& pagsuyOng wagis . AKG ba’y ndlihis
=n gavong adhikd?  Oh p.\lml l\(mg amfs!

Ang tdpd,t na daing ng€ aking plu‘-uvﬂ
ang lalong mapangliw na hibik n& puso,
ang lubhiing matads na lithog ko't samo
su iyong pakinyig ay paw ang tumimo:

12uni’t ang_ganti mong, minagandiing 1al0
.mg Iahdt n€ ivon ay arfing bird!

Ang pagman 1h il mong w.lhng kaxingtiilad
na ipinatanaw ng ivong paglinZap,
ang mga taguring: hindi maglulibay
magpalaylan pa man ang sintang Inifigal;
unti-unti manding pawang lumilipas,
binabawl mo na’t ayaw ipahayag.

Di pa yatd lubds ang mEa pag-abit,
nZayo’y galit ka pa’t avaw magsalitd;
waring sa budhi mo ako’y sinusumpi 't
di ibig miamalas gilid man n mukhi. ..
Ak6 bagd naman ay napakasand
upang palasapin n}:" g:mv:ing pagkutya?

Ako’y nnnfl’nn‘“ I"l}) . Hindi naman gayim
ang mutya kong irog... iako’y naunlal!
Ang mg hakd ko'y \\':\lfl kundi sulzal
ng pagmamahdl ding hindi masasahol,
magpakaylan pa man; waldt kundi hulong
ng pagsinting wagas nating pinaghuhol,
Nagagalit pa ba ang aking bituin?
Kinikilala kong isang paglalambing
lamang ang gawd mo; ako ma’y gayon din!

lambing mo’t ].nnlnng ko’y nagkdtagp® mandin

at ang ibinunga’y tampuahang niniil

=t dalawang pusong kapwd naninimdim.
Stikat na ang ganydn. Tampd mo’y iwalay

at tayong dalawa’y Jaging magmihalan;

halina’t lumnhg s aking kandunga’t

st mZu pisn€i mo’y tambing pmpllm:m

n€ m&a labl ko ang Juhing iniwan

nZ m& himutok, dusa’t l\aluml)‘l}.\n.
Pawl na, l)u}my ko, ang sami ng loobh,

aking hinthiling n& boong paghihog:

aking isasabit sa dibdib mo, irog,

ang m-.l awit kong pnngtu]mgtuhng

= ma sandaling nalipéx ng€ hinox

ang kaluluwid kong =a pagsinta’y diimog.
Mapung€ay na tin€in ang naix kong tugdu,

saka mn ndid... NZith nd... ganoon,

hale nd. ndith pa’t aking llmlmlong

naman =a pisn&i mo ang di ndrurudl

na ivong pag-ibig... Iyong ivo nZayo’t

hangang = libinZan ang kasi mong...

TiNoy
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BE CAREFUL WHAT YOU SAY

In speaking of a persons faults,
Pray don't forget your own;

Remember, those with homes of glass
Should seldom throw a stone.

If we have nothing else to do
Than talk of those who sin,

"I'is better to commence at home,
And from that point begin

We have no right to judge a man
Until he's fairly tried,

should we not like his company,
We know the world is wide.

Some may have faults—and who have not”
The old as well as young;

Perhaps we may. for anght we know,
Have fifty to their one.

I'll tell you of better plan.
And find it works full well—

To try may own defects to curc
Lre other’s faults I tell;

Aund though [ sometimes hope to be
No worse than some [ know,

My own shorteomings bid me let
The faults of others go.

Then let us all when we begin
To slander friend or foe,
To thrse we little know;

Remember, curses sometimes, like
Our chickens. *‘roots at home;”

Don’t speak of other’s faults until
We have none of our own.

MAGDALENA J. Saraw,
Malabon, Rizal, 8 May‘o, 1909.

(Continuarisn)

Pero, éeomo lograr que esas muchedumbres
abracen lax nuevas doetrinas y se decidan por
ellas al sacrificio? Ignorantes atn, no compren-
den al inventor, al sabio, al filésofo; no pueden
seguir los largos y complicados raciocinios por
gue esox hombres llegan 4 la concepeidn de
los nuevos principios. No es posible intervesar-
las por la reforma sino hablindoles al corazon
y & los sentidos, dando cuerpo 4 las ideas, vis-
ticndolag con las galas de la fantasia, animin-
dolas por el sentimiento. Esta es la mision del
arte ¥ de la poesia.

Encender 4 los pueblos en santo amor 4 lIa
humanidad y moverlos & realizar, & costa de los
mayores  eacrificios, las ideas que material 6
moralmente han  de  redimirlas fué eén largos

periodos de la historia la tarea de las religio-

nes, ¥y no puede menos de ser la tarea de la
poesia ¥ del arte. {Como! dhabria de coneu-
rriv todo al fin social menos el arte y la poe-
sin? dHabrin de contribuir todo 4 mejorarnos,
v os6lo la poesta y el arte mirarnos con indi-
fereneia, cuando no pervertirnos? Loz hombres
todox, poetas, artistag, filosofos, sabios, indus-
triales, braceros, propictarios, gobernantes, sih-
ditos, todos nox debemos 4 la humanidad  de
Ia que somox miembros y  hemos recibido y
recibimos el inmenso material de gque dispone-
mo= para cubrir todas las necesidades v lenar

todos los fines de la vida. &Qué vale lo que
podemos  en cambio  darle, atn consagriandole
por entero nuestras facultades y fuerzas?

El arte no llena su fin como no se apodere
de las ideas que van surgiendo en el espiritu,
y las caliente al fuego del corazOn, y las dé
forma en Ia Fantasia, y las arroje vivas y bri-
Hantes al seno de las muchedumbres, y las en-
carne, por decirlo asi, en la conciencia de los
puehlos, v Ias haga ¢l libaro vy la fé de las
gentes, vy las arrastre por ellas aqui 4 los comi-
cios, alli 4 las calles, aculld 4 los campos de
batalla. La guerra es santa cuando se la hace
por la libertad y la justicia y hallamos ecerra-
dax 4 losx nuevos principios las puertax de Ia
tribuna y Ia prensa.

Debe el arte no s6lo caldear 1 idea que nace,
sino también combatir las destinadas 4 pronta
muerte, hacerse ceo de los gemidos que arran-
can, pintar con energia lox males que engen-
dran, condenar el egolsmo de los que las sos-
tiecnen, ponerlos en duro contraste con los que
sufren, y hacer brillar sobre todas  Ias alias
hertdas la luz de la esperanza vy el =0l de Ia
justicia. Debe animar 4 los pueblos con los trinn-
fos antes obtenidos, con la apoteoxis de los hé-
roes y los mdrtires que en otros tiempos los
condujeron 4 la vietoria 6 por ellos derramaron
su sangre. Debe inflamarlos en noble eolera
contra lox  opresores, contra los que heben en
impuras orging las lagrimas  del pobre; contra
todos Tos que erigen el vicio y el crimen en norma
de vida. Debe, en una palabra, depurar todas
las conciencias ¥ levantar todos los corazones.

Debe el arte también ennoblecer el trabajo,
pintar y celebrar Ias conquistax de Ia indus-
tria, coronar de flores 4 cuantos ensanchen el
poder del hombre, derramar torrentes de poesia
sobre las generaciones que van transformando
la faz de la tierra, alentar todas las grandes
empresas y divinizaw 4 los genios que lag han
hecho posibles por el descubrimiento y la aplica-
cion de las leyes del universo.

Mas para esto es preciso que el arte salga
de su aisluniento, viva de su siglo, participe
de nuestras alegrias y nuestras amarguras, asista
4 nuestros espectaculos, 4 nuestras vietorias y
4 nuestros  desastres, descienda al  fondo  de
nuestras  sociedades, conozea 'y comprenda las
multiples manifestaciones de nuestra vida.  De
otra manera mal ha de traducir ideas que no
conozea, tronar contra lo que no haya excitado
sus iraz, hacer sentir lo que no sienta. Por-
que vive aislado, es frio y formalista.

Oigo ya el clamor de los que asi no pien-
san. “‘Rebajas, me dicen, el arte. De expre-
sion que fué de lo infinito lo reducis 4 ex-
presion de lo mdas finito y variable. De una
handera de paz haeeis estandarte de guerra. A
incentivo de pasiones  populares hajais al que
siempre estuvo por encima de las pasiones.  Le
limitai= el campo en que ha de moverse, cuando
para él no hubo nunea ni tiempo ni espacio.
Le cerraix ol ciclo, o historia, las regiones de
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la fantasfa. Le dais por todo teatro la huma-
nidad presente y la condenais 4 un grosero
realismo’’.

El arte ha sido y ha debido ser la expre-
sion de lo infinito mientras ardin la fé en el
corazon del hombre, y era el cielo la sola
csperanza de los que sufrian, y para el cielo

se dejaba el reinado de la justicia, y se miraba’

el sepulero como la puerta “de la vida, y se
tenia la tierra en que vivimos como un valle
de lagrimaz y un lugar de prueba. Los tiempos
han cambiado. Las creeneias mueren, la duda
se entroniza en los espiritus, el hombre se
siente con fuerzas para conseguir en este mismo
planeta ¢l bien y la justicia, y empieza 4
reconoeerse como  parte integrante, no s6lo de
la. humanidad presente, sino también de la hu-
manidad futura. Nuestros ojos apenas se levan-
tan Al ciclo mas que para seguir el curso de
los astros errantes 6 contemplar otros mundos.
A la vista de ese espacio sin limites apenas
buscanmos ya lo infinito sino en la materia. Y
cuando la seguimos en sus evoluciones, y obser-
vamos que sin cesar se transforma y  nunea
muere, apenas =i nos  atrevemos 4 mentar lo
increado. Hemos levantado nuestra razdn por
encima de los patriarcas y los profetas y des-
poblado el firmamento como despoblamos antes
el Olimpo. ¢Qué ird 4 buscar hoy el arte en
ese paraiso  obscuro’ y vacio, ayer tan lleno
de luz y de vida & los ojos de los puehlos?

Empeiiado en ser atn expresion de lo infi-
nito quiso el arte no hi mucho tiempo ser
especialmente religioso. Cayd en la imitacidn,
en la copia, y hasta las formas dehié tomar
del arte de la Edad Media. No ered nada, y
en todas sus  composiciones estuvo muy por
debajo de sus modelos. No pudo elevarse al
poético misticismo de Juan de Juanes, ni re-
producir el sombrio ascetismo de Zurbardn,
ni legar & Murillo. Perdié el sentimiento de
la realidad y se entregd 4 un convencionalismo
tan caprichozo como estrecho, de que pudo saliv
no sin trabajo. $Por qué habria de condendrsele
hoy 4 ser la expresion de creencias que pasaron?

No pretendo, sin embargo, gue se cierre para
el arte las piginas del Evengelio. No pretendo
cerrarle ni las del Evangelio ni las de Ia his-
toria. Pretendo s6lo que busque en unho y en
otra las ideas vivas, no lax muertas. Recuerdo
haber visto la estampa de un cuadro alemiin,
donde se vein & Cristo entre los ya libres es-
clavos de la Edad Antigua. Estaban todos de
rodillas, humedos de gratitud los ojos, aclamando
al que imaginaban que los habia redimido de a
servidumbre. Alld& en un dngulo, un negro,
dolorido y lleno de ansiedad el rostro, mostraba
4 Cristo sus manos  cefiidas  alin por esposas
de hierro, como diciéndole:— &Cuando Negard
la hora de que rompas mi cadena?—Ese ar-
tista comprendia perfectamente lo que hay ain
vivo en el fondo del eristianismo, y lHenaba,
reproduciéndolo, el fin social del avte.

Na econdeno ni he condenado  jaméds que el

arte y la poesia se inspiren en las pdginas de
la historia & en las de los Libros Santos; he
condenado y condeno que escojan los hechos en
ellas contenidos sin mas fin que el de satisfacer
nuestro amor 4 lo bello.

Ni he querido jamés que el arte lleve su
idealismo al extremo de prescindir de los séres
creados, que son, aunque mas 6 menos imper-
fecta, la expresion de las ideas mismas; pero
he censurado con energin que prescinda de la
iden y se atenga al hecho. Por aquel camino
va 4 lo absurdo; por éste pierde su rango y
ge¢ hace industrin. La idea es en nuestra razén
una virtualidad inerte; s6lo al contacto de la
realidad despierta y entra en movimiento. Aun
entonces, la idea =in ¢l hecho es un conti-
nente sin contenido, una quimera. El arte ha
de ser idealista, sin que jamds olvide la rea-
lidad, la naturaleza.

¢Le esta, pues, prohibido lo fantistico? —pre-
guntard tal vez alguno. Si por argumentos fan-
tasticos puede llenar su fin social, no seré yo
quien le cierre tampoco las encantadoras regio-
nes de la fantasia. Guirdese, empero, de pres-
cindir de Ia realidad ni aun para la ejecucion
de semejantes argumentos. Por las orillas de
esas regiones corre la via que conduce al delirio
y desvia de la belleza. Ordinariamente lo fan-
tdstico impresiona 4 todos sin conmover 4 nadie.
Es dificil que levante pasiones ni exite afectos,
y si estd falto de toda realidad, completamente
imposible.

&Qué es, pues, el arte? El arte, he dicho ya
en otros escritos, es la traduccidn de las ideas
bajo formas que, sin dejar de existir en el
mundo real, son mds acabadas y satisfacen mais
el sentimiento de la belleza. El arte, afiado
ahora, ha de concurrir con las demdis mani-
festaciones de la vida 4 Ia realizacion de lox
destinos de nuestra especie. Al efecto, ha de
dar vida y ealor 4 las ideas y apasionar por
ellas i las muchedumbres. Lejos de aislarse de
su siglo, ha de vivir en su siglo y de =u siglo;
peasar con él, sentir con él, esperar con ély
salvar con él los precipicios que en nuestra in-
cesante marcha 4 la perfeceion nox atajan con
frecuencia el camino. Debe hasta presentir las
ideas de mafiana y ser Ia precursora de las-
nuevas  ereencias. La humanidad  es el eterno
Cristo: el arte ha de wser su precursor cterno.

Esto han sido todos Tos grandes poetas:  esto
cerdn  stempre.

Pr v MARGALL.

. SIK{0 06 10 Angel

CONSULTORIO Y CLINICA

Quiotan, No 10!. Santa Cruz.

Teléfono 907.
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lagi, kung

yayari?... Ah, lk‘l<i<ind:ik huldan!

magsikip ang atmg mga dibdib,

Kung magkabikibild na’y nagpupung:
na’y mZa balangkinitang mukhd 6 kayumanging kulay ang ating nasa

Mdga lala sa Rizal

Ang mE tald dito sa lupit ay may isdng ugali: kung kaylin hindi hinahanap
ay =k napakikita.

Siyang sivd 1in n€ mn ald sa kin€it, na sugisikat kung kaylin tulog ang
lahiit, kung k avlan naghahari ang dilim at katahimikan. Dahil dito, wikd ng  ibd
Ay mapag malau raw ang m tald; mapagtago raw n& inZal na ningning, ayaw
na ayaw na mdhahayag ang iwi m].m-r dildg, at munting batiin ay pinan€unZunutin
ng noo. iTalag lll"‘ gayon!

Sa akin, yao’y hindl pagmmmalaki, hindi kasamfan ©& ugali;  kundi pagma-
nmhal din nild sa Sangkatauhan.

Paano kung ang m€a tald nZd namang gava ni NeNA Sapaw ay lilantad na

patdatanaw sa bilana 6 pakalatkalat, éand kayd ang sasapitin n€ m&a lalaki?.
vitng mati

tayo sumuot ay malalastik na baywing, liydy na dibdib, na
hubdog na noo at naguguhit na kilay ang nakakasalamuha, cand kayd ang mang-

Marahil ay sumukOng lahat
at hindl malayong mangalité ang ating isip. May

f’)]tog@ahna J. Safaw.

nakikita, kung tnw
sagupl at saan anan
labl, m:

ang ating
maninipi=

ang ating  puso,

panganib na médpasa Hospicio tayong lahat.

[to rin ang nangyari kay teacher NENXA na taga Malabon. Siya’y hindi  kilala
ng marami, hindl ko kiy' nakilala kuga(l p.xgl\at talds marahil ng panahon na di
malayong mallto ang amin 0 aking i Np sa hardp n€ kanyang pngl akayumanging wagdis
na tagalog, sa bisd nZ kanying ‘‘niting taga-langit”, at lilong lalo sa lahat ay
ang kanyang tunay nZ€ang ]I[r(qriul('mma tm(llg

SXRIER P IR IR IR I I I AT I IR ICHS

DE EDUCACION

—El 31 de Marzo, con motivo de la clau-
sura de  las celases, la Escuela Provineial  de
Rizal bajo la direceion del Principal My, F.
Muench celebrd una  velada escolar que fué
concurridisima,  Pronunciaron  discursos ¢l Su-
perintendente de  Eseuelag, el Gobernador  Pro-

vincial, y los Sres. Manuel Reyes, Delfin Musni y
Primitivo Cefiidosa. Hubo un diitlogo en inglés
en el que tomaron parte las  Srtas. Leoncia
Aguilar, Juanita Velasquez y Olimpia Borja, y
log Rres. Bonifacio Inares, Felipe Morada y Ger-
vacio Boii, que merecieron del ptblico nutridos
aplansos,

—La Eseuela de 'llpls del Municipio de Ta-
guiig bajo la direceion de la maestra Srta. Agri-
pina Natividad celebrd el final del curso con

una. velada  que =e  verificd ¢l 3 de  Abril.
tHablaron las Srtas. Barbara  Cruz, Ana Elias,
E. Rilvestre, Iluminada Natividad y Ambrosia

Natividad, y lox Sres. Eleuterio Natividad, Ho-
norio Musni, Franciseo  Natividad, Benito San
Juan, Franciseo  Balderrama,  Alejandreo Santos
v Arsenio Natividad.

=E1 11 de Alwil la Escucla Central de Taguiig
ceiebrd tamhbién otrn velada,  Antes de =u co-

|
!
|

. NENa: midgunitd mo nawd na ang, sumulat n&€ nZa abing talating o6 ay
ising sabik =a ligaya ng€ bihay, isang nagpapalagiy na ikdw ayhin di tald la-
mang ng m& matd, kundi rin naman kanyang pusO at isip...

Lauro Maka-Iroc.
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mienzo los invitados fueron congregindose en
uno de los departamentos de la  escuela
donde se hallaban  expuestos varios trabajos
industriales de los alumnos que tanto han
Namado la  atencion del pablico.  Actud de
toastimaster el maestro Principal Sr. José Pag-
takhan, habiendo tomado la palabra los Sres.
Wm. F. Montavon, Superintendente de las Es-
cuelas; José Tupas, Gobernador Provincial; Ce-
lestino Chaves, Presidente de la Confederacion de
las asociaciones de la provincia; Alejandro Santos,
Maestro supervisor; Servillano Bautista y otros.
—La Escuela del pueblo de Pateros también
celebr6 su velada el 12 de Abril que resultd
muy concurrida, debido 4 la popularidad de su
maestra prinecipal, Srta. Cristeta Sulit.  El Juez
de Paz del Municipio Sr. Numeriano Castillo fué
quien se encargd de presentar 4 los oradoves
al publico. Hablaron el Gobernador Provincial,
el Superintendente, y los Sres. Gregorio Florves,
Esteban Quiogue, Menandro Quiogue, José Ca-
sado, Vieente Tuason y Alejandro Santos.

Beon Yalenguele

NOTARIO PUBLICO
{Concepcion) Malabon. Rizal,

bipar

I F.
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Alamat ng Makahiya

PaNTsiNG,

(Kay

Makahiyd,

Sino ang hindi nakakikilala sa halamang ito?

Sinong mZa nagdaan sa pagkabatd, kung dito
rin lamang sa Kasilan@anan, ang di nawiling
dunggoldunggulin at paglibangin ang halamang
itong =a bahagvang =aling ay agid ilinilikom
ang kanyvang m€a dahon?

Ayon sa mEu botdniky, ang ganyang kapang-
yarithang kumilos  sa  gandng sarili n€ miZa
halaman  ay isd sa mga katotohanang ipinag-
hihirap ikasuwrl at lubos na mapaglayd, kung

and ang halaman at kung andé ang hayop;
nZuni’t hinggil naman =2 ma matatandang

paniwald, ang ganyang paldisipan ng€ Katalagahin
(Naturaleza) ay isang milagro ng Maykapal na
itinatakdd sa tao upang kdkilanlan ng kanyang
mabuti 6 masamang inasal.

Ang ‘makahiyd”’ ay isd sa m@a halamang
may kapangyarihang kumilos sa sarili, at ang
kapangyvarihan niyvang ité’y may wngl\mg tsang

alamadt.
—Pag ikaw ay nakapitis nZ ising dahong
di iké6m ng halamang ivan, ay madaling ihardp

nmo sa iyong iniihig at makikita mong di ka
matititigan at yuyukOng hiydng-hivd sa iy6.
Ganyan ang salitang sabay na itinuturd sa
akin ang isdng malabay na punong “makahiyd’’
sa tabf ng batis, n€ matandang kasakasama ko
s paglalagalag sa mEa kabundukan nitong
Sangkapuluan ng kasalukuyan ng paghihimagsik.
Bagama’t di ko pinaniniwalaan ang kanyang
sinabi, ay nagtimpi ako sa panZanZambdng bak:
di niva ituloy ang pagsasaysay.
— Bakit pO gayon? ano ang inyong nalalaman sa
halamang ivan?—ang pamanghang tanéng ko.
—Di umano, nang ang Bathald ngmga tagalog
ay nagmumunimuni kung and ang halamang
mahuting ipaalagh sa kanyang mga .legdd ay

sabubungd sa kanyang isip ang puno® n&€ ma-
kahiyd. Noon ay di pa umitkom ang mga
dahon nito kahit mo salang€in: n&€uni’t dald
ng kaliliitan ng€ kanilang mga dahon ay ma-
dalds kawilihing pagliban€an ng ating Bathala.

N& panahong yaon ay may nabubuhay na-

mang isdng magasawa, na  sa dalawampung
tadng  kanilang pagsasama’y iisa lamang ang

kanilang naging supling at babde pa naman.
DI gagaanong pagmamahal at di matimbang

na pagaarugd ang ipinatatamasang lagl n§ mag-
asawang iyom sa kanilang sanggol. [sdng araw,
=ila’y nakaisip maglibanglibding sandall sa pook
na  Kkanilang tinatahanan. Ninanais na bago
sila manamatdy ay maianyd na muna ang ka-
buhayan ng kanilang mauulilang andk; ité ang
lamdn nf pagiisip n& magasawa =a boo nilang
pagliliwaliw.

“Tayo’y matatandd na, anang lalaki, mahi-
hind na ang ating katawan at ddrating pa ang

Araw na di na tavo makakikilos, Kung taye’y

magkaganito na'y =o cang  ating maaasahang
kukupkop at magaalagd sa atin?  May isd tayong
anak oy babde pa naman, Siva ang miaaasahan
nlling makapagaarugd, dapwa’t dald n€ kan-
viing pagkababde, ay di natin mapababayaan
wmunang maglalay® upang  dumuling uf  kina-
kailanZan nating pangtawid bihay. Kaya ina-
akald ko, at aywan kung inaakala mo rin namain,
na ang mabuting gawin natin ay tulungan siyding
pumili 1€ dapat niyang tugunin nd kapwa
Jugdd madlang hinatang kasalukuyang nalu-
lugod =1 kanya.™’

“Mabuti n€4 ang ganyding ndisipan mo, ang
saadd naman ng€ habde; nguni’t =iya’y bayaan
na natin muna n€ayvong pumiling mag-isa ng
kanyang inaakalang  dapat  kalugddan, at kung
dumating na ang panahon ay saka na pamag-
itanan siya.

It6 n@a ang napagkiisahang gawin ng dalawang
matandd, at pinagtibay sa kanilang kalooban.

Lumaldkad  ang  panahon INHEAEIATAR
na puspos ng€ katamizang idinudulot n€ pamu-
muhay ilang. Sa matahimik  nilang  ka-
lagayan, lahat halos ay unalulugod =a kanilang
pamumuhay; sa kagandahang loob at pwuugzqh
ng€ kanilang andk, lahat halos ay nangnd
ano pa’t mahirap man ang magasawang iyon
ay may kayamanan namang angkin, ising ka-
vamanang di  matutumbasin ng& gaano mang
pilak at gintd: ang kanilang andk.

Sa mainam na pakikipagkapwa tdo, «i Maka-
hiyd ay ulirdn; =a kalugod-lugdd na paguugali.
siya’y walang  kawan@is; =a kagandaha’y wala
namang kapilas. Kaya’t sa p‘lgk\k'\tnnii niyang
Tubos sa tanang d:lld‘ zang kapanahén niyva ay ki-
nalulugdan ng l:nlmt ng€ bhinatd; pawang tumi-
tibok =a kanyang harap ang l\nni]\mi]mvg m&a
pusO. lsd sa mia tr'nnt(mg binatd ay s Lakan-
Tiis, batang hirdp, ~un()g ang ln]dt at hasd ang
katawdn sa init ng€ araw; siva’y |~mg hinatd
rin namang nahihirang «a lll"‘l l\.lp\\d na nag-
tamong hlgm] kay Makahiv? nZ gava nf dita’y
pagkalugod niya.

Sila n@a’y nagkiasintahan, at sapagkat ang
damdaming ito kaylan ma’y di maikukubli, na-
pagtalastas v lahat ang kanilang pagsusuylén
hanggang =a sumapit sa tainfa n€ mfa ma-
gumagulang n€ dalawang sing-irog.

Ang m& magulang ni Lakan-Tifs ay sumang-
ayon n€ walang alinlanZan, sapagka’t para =
kanila ay wald nang dalagang dapat pang pin-

=il

=il

tuhuin ang  kanilang  mahal na andk kung
hindi nfa si Makahiyd; subali’t para =a ma-

gulang nito’y

wala na namang dapat ilagan ang
kanilang andk na di gaya n€ isang tulad la-
mang kay Lakan-Tiix, bagaman sa ganang sarili
nt Makohiyd ay  walang kakatwikatwiran ang
mfa pagtutol na ivan ng kanyang ma magulang,
pagka't sa palagay  niva’y  wall nang maha-
hanap na isdng lalaking may magandang looh,
may wavamang isip, narunong wmagimahal, many
d.m;ul may puri. siominsang sabi, na s km_\-'a

& lahdt ang palamuting d.np.nt l.ng] win n isdng
l\.n apatdapat na binatd: iyon na lnnm,,, may
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kahirapan, nguni’t ang kahirapan ng€ isang lala-
ki’y lalong nagpapatingkdd sa kabutiban  ni-
vang taglay.

Patuloy ang pagkakisumang n& dalawang akald
ng mZa magumagulaing ni Lakan-Tifs at Ma-
kahivd, hanggang sa ang magulang nito’y nag-
pahayag ng tidhasang kung isdng gaya lamang
ni Lakan-Tifx ang matatagpunan ng kanyang
andk, mahan€a pa’v mamatay na ito sa pag-
kadalaga. )

Mawikd ito n€ magulang ni  Makahiyd ay
nanginig mandin ang sangdaigdig; waring nag-
liwanag ang tahandn nila Lakan-Tifs at nang-
lumd sa pagkakaupd ang m@a magulang ng
dalaga; lahdt sa kanilang paningin wari’y na-
ulapan; lahdt lahdt halos ay nabago sa kanila
at ndpunang bigld ang undbigkas nilang kapa-
Jaluan.  Sila’y  nagsisi, nEuni’t hulf na; sa
kanik’y nalalapat na ang bigat n€ kamay ng
kanilang Bathald, pagka’t hindi nito mapapa-
vagang maghad ang KAPALALUAN AT KA-
TAASANG LOOB.

Nang kindbukasang méigising ang mag-asawa’y
nddug8awan sa tapat ng€ kanilang bhahay ang
halamang mahal sa Bathald; kapagdaka’y pina-
naog nila at hinipd, nZuni’t dalidaling umikom.
Nipamanghd ang dalawang matandd at di
makakilos; isang tinig na nagbuhat sa puné ng
“makahiyd’’ ang kanilang napakingdn:

*‘Mahiyd kayd, ang wika; dapat ninyéng ipang-
lumd ang ginawang pagkukulang sa harap n&isdng
Bathald. Ako, isdng hamak na punong kahoy,
ngayon ay pinapangusap at tinakdaang sapul sa
araw na itd’y maging tagapagpaalala sa kasa-
lanan ninyong Pagpapalalo. Sukat ninydéng pakau-
nawain at kaylan ma’y di dapat limutin, na
ang tiong mataas mangusap ay di mapamama-
tagl ni mapahihintulutan sa tahanan ng nga
Kasaganaan at Kabutihan, kay4 magbuhat nga-
yon hangang sa ang Sangdaigdig ay Sangdaigdig
ay yuyuké at kahihiydn ninyo ako; at mag-
buhat din sa sandaling it6, ang pagkalugod
kahapon sa inyé ng€ lahdt ng€ tdo ay matutulad
sa  aséng sasabog at lilipas.’”’

At magbuhat noo’y sa tuwing masésaling ang
punong ‘makahiyd”” ay inililikom na ang
kanyang manga dahon.’ ’

Dito natapos ang -pagsasaysay n€ matand4.

Nguni’t bakin ité6 ang alamit na ndhirang
kong ihandog sa iy6?... Sapagka’t ang kasay-
sayang it6, Pantsing, ay siyang napagsasapit
ng aking DALISAY AT WAGAS na pag-irog.

L0S OPERARIOS FILIPINOS

del pais y del extranjevo.

CENTRAL: SUCURSAL:

6 Villalobos, Quiapo

s

-4

Taborn, S. Nieolas

PROSA EGLOGICA

W AN ©

Es ¢l mes consagrado i la Virgen Augusta de
las flores, mes de las musas y de las hadas, que
en su ecarro triunfal, pletérico de rosas y de
ensuefios, ha entrado 4 través del calor canicular.
Ataviado de todo lo maravilloso y ecautivante,
engalanado con los riquisimos coloves del Iris, es
regiamente deslumbrador en sus manifestaciones
excelsas.

El azul infinito de los cielos adquiere 4 su
venida la majestuosidad sublime de las cosas
intangibles. Las aves, mientras lanzan sus vuelos
ondulantes formando extrafias curvas en la in-
mensidad del espacio, desgranan =us armoniosos
cantares é himnos de salutacion 4 la brillante
Naturaleza. Las flores, al recibir el soplo de vida
de las auras matinales, mientras abren sus dor-
midos pétalos esparciendo sus delicalos aromas,
impregnan el ambiente de perfume suavisimo x
encantador.

Mayo. Es el mes de los impulsivismos ardien-
tes, de las sensaciones cdlidas que incendian el
cerebro y la sangre. de las visiones fantdsticas
que engendra en la imaginacion la  magnificen-
cia tropical del paisaje. Bajo la presion enervante
del Mediodia, lasalmas enamoradas del silencio y
la soledad busean en la sombra apacible de lax
caftas la dulecedumbre de las horas idilieas....

En sus tardes, la eterna poesia de los jardines,
el encanto de las praderas, la rara belleza de
los campos, todo lo que es de hermosisimo ver-
dor y lozania espléndida vienen con él como evo-
wados por el Ensueiio.... El sol, al hundirse tras
los ltimos confines del Oceidente, enviando al
mundo los arreboles de =u claridad dulcemente
melaneélica, envuelve 4 las montafias en 6brego
misterio...: Al florecer del ereptsculo, mientras
las hojas secas abrasadas por el candente estio
van cayendo abandonadas sobre la verde alfom-
bra, las cigarras con su ruido monoritmico v
sonoro turban la quietud solemne de las selvas.

En sus noches, c¢nando la luna asoma su faz
nacarada por entre los niveos paisajes derra-
mando su argénteo palor sobre la espesura de
los bosques, la Naturaleza, mientras duerme con
su primer sueiio al blando arrullo de los céfiros,
convida al silencio y 4 la meditacién.

Mayo, el de las plrpuras festivas en las sie-
nes, el de los oros deslumbrantes en su  veste
floreal, viene & dulcificar la melancolia de las
almas romanticas: Y devolverd & las ilusiones
deshojadas y marchitas por la amarga ironfa del
Destino, la vida y el encanto de sus  colores
desvanecidos. ..

Rosanix.
15 Mayo, 1909.

IMPRENTA, LIBRERIA, PAPELERIA,
Fabricacion de timbres de goma v de metal,

LORENZO CRIBE .
No. 101, Quiapy, Manila, F. [,

Calle Crespo,
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Ang “Sulong sa Kabayanihan”
Kay G. Amado.

(Sa aming kamanunulat na manglalakbay.)

Ibinunsod n€ isdng tungkulin at inakay n&
Jabis na pananabik na mamdlas ang makasay-
sayang bayan ng San Mateo at sa hanZad na
makatupid sa anyaya ng€ “‘Sulong sa Kabaya-
nihan” na dumald sa. pagtanggap (recepeion)
at sayawang handog n€ kapisanang nasabi sa
naging Pangulo niyangsi G. [smael A. Amado,
punong manunulat namin, dahil s n.x]al(lpit
na pagtung€o nito sa Amérika, ay nili=an namin
ng kasama kong kamanunulat din na Alfredo S.
Herrern ang sariling bayan at tinungo ang treng
tungo sa 8. Mateo, noong linggd, ikd 23 n
kasalukuyan.

[ki 2.29 n€ hapon ay unti-unti nang luma-
layS sa himpilan ang treng kinalululanan namin,

na, sa isang igldp ay naliwan ang ma him-
pilan, nararaanan ang m& bayan, mga podk,

mZa  bukid, mga ilog at... mZa kakahuyan.

])unmting kami sa himpilan ng Rosario, sa-
ng&i ng (ll(lng-l):l]\l] na patumpang Antipulo at
ng patungong Montalban. Dito’y tumigil ang tren
ng halos ising oras at kalahati, bagay na sa pag-
kainip namin ay ikindpagtancng sa jefe ng himpi-
Jan kung and ang sanhi at napakat: lgxl ang ga-
vong pagkakatigil: — ‘hinihintay pd ang treng
manggagaling sa Antipulo’’—ang tugon sa amin.
At naghihintay n€d, dapwa't wala naman palang
takdang oraz ang pagtatagp®, kundi kung kaylan
dumating ang treng Antipulo ay sak:di lamang ma-
kalalakad ang pasa sa Montalbdu; kung ang
manggagaling sa Antipulo ay magkarodn ng& ka-
pinsalaan sa gitnd o€ e at abutin n& 24 na
oras, ay 24 na oras din naman kaming mag-
hihintay. {Napakawaling tuds na  palakad!.
Salamat sa nobelang tagldy ni G. Mariano Velayo,
na lldl\d\i]\d\ namin at patungo rin s=a na-
subing recepeion kung kaya di gaanong Kinapitan
kami ng€ pagkainip.

Sa di kawasa’y dumating ang hinihintay at
lumakad kaming sakbibi n€ pananabik na ma-
kasapit sa parurundn. Di nalao’y himpilan na

n& Marikina, at sa isdng kisip mata’y ang
magagandang tinawin n& 8. Mateo, ang ma-

hihiwagdt niyang bundukin  na nakakukubkoh
sa  bayang parang izang matibay na kutd sa
ma kaaway... iBuaddk nE€ S. Mateo, kay
dami mong itinagong mZa lihim, kay dami
mong sinaksihang mn pangyayaring mahaha-
lagd!. Gany:dn ang ndibulong ko sa sarili nang
mamalas na at matinZalang mabuti ang kan-
vang ma  gulugdd.

Lumunsid kami at tinuno ang kabayvanan,

"Ang 8. Mateo pala’y hindi isdng lmvmg
walang  kabuluhan sa Rizal, hindi pali isding
bayang makuyad lumakad, na di gaya n@ pa-

niniwald ko noong di pa akd nakararating dito
na ito’y izdng bavang na sa ibabaw n€  bhundok

at  pinamamayanan n€ mfa tdong bundok.
Ito pala’y isd sa pinakamalusog at masulong
= lalawigan ko, maganda at mayaman. Bagay
na bagay sa ma manglalakbay at magliliwaliw
(excursionista).’’ .

Ito ang nawikd ko pagkatapos midamé at
hangaan ang kanyang any0 at pagkak4tayo.

Humahapon, gumagabi, ay nilalapit naman
ang  takdding oras na dapat ipagsimuld ng
piging na aming dadaluh:in.

Matapos kaming makapagbigdy sa aming ma-
kapangyarihang tiyvan, sa D.llh‘illldglt an ng isang
saganang hapunang 1gnmyak parda sa amin n€
mahal kong kaibigang José 8. Hilario, ay di-
nald kami n€ aming mf pad sa babhay na

paglilipunan.

Lubhang kaakit-akit, kaaliw-aliw, kamanghé-
mangh&é nang yumapak na kami sa  pinaka-
salas at  tanggipan n&€ bahay na iyong nag-

niningning =a matitingkad na liwanag ng ilaw,
ng méx reinn de lus luces. Isang tithog ng
iba’t ibing kulay at nagbabanZuhang bulaklak
ng 8. Mateo ang nan€akahandy at nangaka-
palamuti sa magkabikdbilang , panig ng€ kaba-
hayin. Sa m@a mukhd nila’y nababakis ang
kasariwaan n€ ma talulot, ang kasiglahin ng
isang murd at madagring ka.t-a\'zin, at sa méa
dibdib ay parang nababanaagan ang mahinay
na tibok n€ m8a pusong kalong n& ligaya at
sapupo n€ kalwalhatian.

Sa isang paramdam sa orkesta, ising salitd,
isang malugodnx.mv.wa nf Pangulo ng “‘Sulong
sa Kabayanihan,”” ay nangagmhlmy ang mga
pard-pard sa mEa masasamyong bulaklik, nag-
kalahdk-laldk, nagkadalwi-dalwd sa gitnd ng
sal0n sa paghahain n€ sayd sa paandn ni Terp-
sicore, sa pamamagitan ng ising maayos at
malambing na tinig n€ Orkesta.

Iki 10 n& gabi ng simulin ang pagpupuvoq
na itd n€ mainit na dogong binatd, at wina-
kasan n€ ikd 2 na mahigit ng m.xdall‘ng araw.

Magtitindigan na ang lahdt, n& kaginsaginsa’y
pinigil ng ixing matunég na tinig ng Pang-ulo
ng “Sulong sa Kabayanihan’’, na sa maikling
salita’y nagpahayvag ng€ kany ang lmsiyxl)z'mg looh
sa  pagkakadaos na mahg.wa ng recepeiong yaon,
at sundd-sundéd na ipinakilala ang mga  nag-
salitang sina GG. Ismael A, Amado, Leonardo A.
Dianzon, Alfredo 8. Herrvera, Mr. Joe, Mariano
Velayo at Luis Santiago. Pawang ukol sa Pag-.
alis ni (. Amado ang mga tinukoy nild, na
pinapurihan namidn ng Iahdt. At tinapos ang’
sayang yaéon n€ mag-iitkd 3 na ng madaling-araw.

Sa mEa nagsidalé dodn ay namalas ko ang
maluningning na tald «a Marilaw na si Bb. Fe-
licidad Villarica at ang mfa halaw na Bb. Con-
solacion  Aguirre,  Ro=enda, TIsabel at Bnglda
Minahan, Mercedes Roxas,  Emilia - Baltazar,
Victorina 8. José, Mercedes at Esperanza del
Rosario, Guadalupe Vicente, Patrocinio de Asis,
Sotera Cristi, Pilar at Eugenia Natividad, Car-
men spirvitu, Feliefsima Espiritu na nagparinig
ng kaayva-ayn nivang tinig, Nicolasa at Juana
Cristi, Gliceria at Catalina Carpio, Maria Con-
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cepeidm " Luisa Villariea, Leonisa Santos at iba™t
iba pang hindi ko natandaan.
tka 8:40 ng€ kinabukasan ay nilisan namin
ang S, Mateo, na nag-iwan sa aking gunita
nf matataas na url ng€ ligaya, ligayang hang-
gang sa ma sabdaling ito’y ninanamnam ko
pa at pinan€angarap.....
NARDO.,
el G BTG

éNahihibang ka yatal..

(Kugtong.)
1y
Kasalukuyang tumitugtog ang ika 12 ng gabi.
Si Juanita ay n\klhnnlLy s kanyvang hihi-

gin. Dapat sana’y tuldog na siyd sa mZa oras
na ito, n&uni’t hindi maidlip kahi’t <umandali;

sa  kanyang budhi’y naghahari’t naglh llat.mg ang
i=ang  damdaming hindl naman  maisigiw.

Biling-baligtad  sa kindhihigin.  Thig ma-
pahagulgol ng ivik, ibig humingl ng tulong,

danZang  pinipilit nivang mdknili ang matinding
dédgok na yaon p€ kasawlan; hiva at takot ang
gumagipos sa kanya sa p‘lgp(lpagibl’k. Nang méa
oras na yao’y ang halos mawasak nivang dib-
dib sa bayé n€ dalamhati ay tutop n&€ <ala-
wing kawmay, waring ibig nivang siilfn at kusd
nang mamatay ang malakds na tihok ng€ pn-
song kalong ng pagdurnsa. Sabay-sabiy na su-
masagl sa panimdim niva ang ma pangvaya-
ring sinaksihan n€ kanyang kahapdn: ang pag-
limot =a dating k‘ltlp.m kahi’t na doo’y wald
siyang nal\lt(mg and mang sukat insim N ka-
mlang pag~u~uvu'1n ang p'mlmwalang tan€ing-
tanfing =iya meng ang naging dahil n€ pag-
k{lkdhl\hl].l}‘ nila ni Fidel; ang mdisusurot =a
kdn\"i nitd at n€ tanang makamamalas. N&a-
yo'y and ang kanyang ikakatwiran? and pa ang
kanyang nmlpxgmfunalakmg gaya  bagd noing

araw na halos ay poonin siya n€ lahat, divan
s km'znnih:m ng  tidong humahatol agad s
kapwi  kahit  yao’y wald sa matwid?... M3y

ganganyang. p.nglnhal\ﬂ ang miamang = kan-
yang guniti ng 0-1lung vaom,

Kahabaghabdg na si Juanita!
ganddng kawiliwiling titigan,
sa lanting  bulaklik na
gasan ng talulot; vaong wma  pisn€ing halos
kahapon lamang ay nakikiagaw =a kulay ng
alehandrivang  bagong namumukadkad, n8avon
ay maputlangmaiputid at tagd na ang sariling
pang-akit; pati n&  mapupunfay na mating
kung makititig ay nagpapakahulugin n& ma-
raming hiwagd, un€ayon ay nnn..agl\uhmhm
Gayon man, sa liot ng€ kadalamhatiang yao'y
may ‘pinaglilibanZan pang pag-asa, at ang pag-
asang 1to’y tulad diyan sa huni ng€ ising sa-
sakydn sa piling n@ kapwi sasakving nabaghig
at Jumulubog na.

—Ako’y tunay nang indg,—ang ibintibulong
sa sarili; —at ang pagkakiganité ko’v dalawa
kaming naging dahil, kavd naman katwirang

Yaong dating
nZayo’y tilad na
(LI]MIN].]'] ang  n ala-

pagtulun@an namin ang kahirapan ko, Hindi
lamang  ako ang dapat magtiis n€  kisdkitan,

totoong  hindi ko médanaring siya’y magpabaya
s kalagayang  dinaranas ko ungayon. Siya'y
aking paghahanapin at hahald kaming mag-usap.

Pagkuwa’y nagpakaiging humilig sa kanyang

hihigin, at pinabayaang magharl ang gabi =a
Iibusan niyvang pananahimik.
—Para mo nang awd, isangdall  Lanang! —

ang halos pamamhik-palimos ng isang hahdeng
nakapugong n€ panyd s ulo sa ising nagtn-
tumuling Ialaking ndkasalubong nivon. At sunod
s pakiusap ay tinangnin  nZ  dalawd niyvang
kamay ang bizig ng lalaki.

—Abid, ikiw p.l]d' pagkddilimdilim ng& odln’
ay bikit ka naglalakid?—ang nawikd ng ka-
usap;—nagiisd  ka!

—0o0, ako nZi, hindi ka nagkakdmali, kayd
para mo nang awa’y magkdiusap lamang tayo.
Oh, Naning! maluwat na kitdng hinahanap.

—At akdé pali ang hinahanap mo? bakit,
Juanita? pagsabi nd’t ako’y nagmamadali.

—Nagmamadali ka! Dahil bang ako naman ang
may kailangan sa iyo? Si Naning naman!

—Ay ano pa, sa talagang ako’y nagmamadali.

Hintdy ka muna,—ang pahikbing said ng
dalaga; —halika rini sa isang tabing hindi inuhin
ng tdo,—at saka binatdk ang nagpapdhilang
lalaki. Nang nasasakubli na sila’y sinundan ng
ganitong ma salitd: —Akalain mong kaylan man

sa aking buhay ay di ako naglakid ng€ nagfisa,
maging araw 6 nmpag‘llnm.\n Ngayon wmarahil
ay ligalig na ang méga magulang ko sa pag-
hanap =a akin. Ako’y umalis n€ hindi nili
nialalaman, sa hangid kong mikausap kat4.

Hiudi ko na linin€6n ang ano mang mang-
vayari sa akin sa mm@a gabing it6, gava ng
kusd ko nang di pagalaala sa kagambalaan ng mfia
magulang kong sa aki’y labis na nagmamahal ;
at ang lahat n€ ito’y dahil sa ivé, Naning,
dahil lamang sa i_\'()

—Ano n€a ang iyong ibig,
mo  nd’t sinasabi ko' s
mamadali.

—Nagmamadall na
nangakaraang araw .IV
bisabi kund! ang tangl mong nasa’y lumagi
sa aking piling? i bzi’t halos kamakaylan la-
mang ay wald kang idindraing sa akin kundi
ang hindf natin madalds na pagiisd sa pagpa-
panayim? Hindi ba’t bawi’t kihd mo’y  wald
kang nais kundi ang tayo’y magkdusap na da-
lawd? At saka nfayon, nfayéng aké ni ang
humahanap sa iy6, ako na ang xmgl.\lanmv at
hindi ko na indalumana ang kadiliman ng gabi
upang tayo'y magkdniig, ay sakd mo naman
sdsabihing ikaw ay nagmamadall, Hindi ko
akalain, Naning, hindi ko akalain!

Kayd ngd, ano yaén; sa ako’y may
habol ay and ang aking magigawi?

Juanita? turan
ivong  akd’y  nag-

naman! Hindt ba
wald kang laging

nang

Si-

hina-

—0o, sasabihin ko na, pagka’t ikaw ay nagma-
madali. Nalalaman mong tavo’y magkatipan, at
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dito’y talés mong ako’y mayroong naipanZakong
pagtatapat at pagsunod sa iyo, at ikaw namo’y
gayon «in sa akin. Ang katdparan n€ aking pa-
nZako’y nangyari nang ganap; ang aking pag-ibig,
ang aking buhay at sampt ng aking kalulwii, lahat
ay sumasaiyo; dapat mo namang tuparin ang
isinumpd mong sa aki’y di pagpapabayd. Na-
ning, akd ay tunay nang inil...—ang wikd
ng babdieng nanZanatal ang tinig.

—N8&ayon, and ang ibig mong mangyari?—
itinandng n€ bhinatd,
. —And6 ang ibig kong mangyari? —ang paiydk
na tugon ni Juanita; —ang ibig kong mangyari’y
patunayan mo na sa madld ang  pagkaamd
mo ng batang ito: pakasal na tayé n€ayén din.

—Pakasal na tayo n€ayon din! —ang may
pagkutying  sabi n€  binatd —¢Nahihibing ka
yatd!,

At sakd isdng matunog na halakhdk —lalaki
ang ndrinig sa katahimikang yaon ng€ gabi.

Lakaxc-Hasik.

MI REPLICA

Pililla, Rizal, 16 de Mayo de 1909,
Sr. Director del BaNaox.
Muy Sefior mijo:

En ¢l No. 6 de la Revista que V. dirige, pu-
blicado el 30 de Abril de 1909, que por casua-
lidad he visto en manos de un pasajero del Va-
por ‘‘Comandante,”” aparece una contestacion
4 mi “‘Carta abierta’” que por primera vez vid
la luz en “El Renacimiento’ del 30 de Marzo
del corriente aio.

Como en dicha contestacion hay asertos que es
neeesario rectificar, ruego 4 Vd. que por equidad
permita la insercion en su Revista de las si-
guientes lineas, quedando por exte favor agrade-
cido & V. su affimo. y seguro servidor,

Q. B.S. M.
L. Gapnrien.
Al Sr. Juan Baltazar.

Muy tarde ha venido la contestacion de V. d
mi carta. Tarde también le replico, porque V.
no la publicé en el mismo ‘‘Renacimiento’” sino
en esta nueva Revista gquineenal, faltando 4 laregla
de contender en un mismo periodico, y V. dejd
de enviarme 4 tiempo copia de su contestacion que
solo por casualidad pude leer. &Deseaba V. acaso
atacarme por la espalda?

Aparece en su remitido que soy una persona
imaginaria, que el Sr. Sevilla es regionalista, que
es muy crédulo, gue es antipatriota, que es im-
popular, que ez recomendado por un progresista,
que es un equilibrista, ete. En cambio su can-
didato de V. el Sr. Lope K. Santos, ¢s el super-
hombre, ¢l dnico popular, ¢l que merece todos
ntestros votos, el Gnieo que reune no algunas,
sino todas las condiciones necesarias en un Gober-
nador, ete. ete., y que la edad y titalos acadé-
micos nada 6 muy poco valen. .

A la verdad, antes de replicar 4 V. estave va-

cilando mucho. V. ge ha metido en el peligroso
terreno de la difamacion y de las comparaciones,
que siempre son odiosas, y luego yo no sé si
esta clase de polémicas puede ser de utilidad
en una Revista que, al parecer, estd destinada
4 formar é instruir 4 la juventud de nuestra
provincia.

Sin  embargo, considero necesario replicar,
porque e¢s peor dejar que el error y la men-
tira predominen en la mente de nuestros jovenes.

Ya que V. duda de mi existencia, empiezo
por INTRODUCIRME 4 V. y 4 los lectores de
esta Revista.

Naci en 8. Pedro Maeati, Rizal, de padres
honrados y oriundos de este mismo pueblo;
soy Profesor de¢ instruccidon primaria, al pre-
sente empleado del naviero Sr. Yangeco y ve-
cino por mis de 13 afios de este pueblo de
Pililla, donde tengo terrenos, casa y tienda,
abiertas para V. y demas paisanos nuestros. Soy,
pues, elector calificado con perdén de V. {Duda
V. atn? Entonces puede V. averiguarlo 4 sus
abuelos si los tiene, y ecllos le dardn razéon de
quién es Leoeadio Gabriel y su familia en San
Pedro Macati.

Pero &V. quién es? Hoy no hay ningin
Juan Baltazar en este puchlo que yo sepa, y
me figuro que es V. un firmante andnimo.
Amigo mio, no tienc V. por que esconderse.
Los caballeros bien mnacidos nunca cometen la
villanfa de tirar la piedra y esconder la mano.
Puede V. firmar con su nombre verdadero y
entonces nos conoceremos y contenderemos mejor.

V. en su contestacion empieza V. por faltar
4 la verdad. Dice V. que yo sostengo que el
Sr. Sevilla es el mejor candidato para Gober-
nador. ¢Donde ha visto V. eso? {Entiende V.
6 no el castellano? Si V. lo entiende, fijese V.
en mis palabras. Alli deefa al principio: *‘estos
cwndidatos son de recomendables condiciones...”’
4 la mitad deefa: ‘‘permitidme incluir un can-’
didato mas...””, y al fin decia: ‘‘no pretendo
con esto que el Sr. Sevilla sea el mejor candi-
dato, no....”

Ahora bien: con lo dicho éno es verdad que
V. ha engafiado 4 nuestros jovenes lectores?
Sr. Baltazar, con el engaiio no s¢ puede llegar
& ninguna parte, ni menos & ser Gobernador
de una provincia.

V. afirma con énfasis que el Sr. Sevilla es
regionalista. éDonde ha sacado V. es0?- Como
se conoce que es V. poeta y muy fecundo de
imaginacidon inventiva. Sepa V., Sv. Juan, que
el Sr. Sevilla, por sus antecedentes, por su manera
de ser y por sus prineipios, no ha sido, no
es ni puede ser munea regionalista. Kl Sr.
Sevilla no es como un candidato gque si estd
en Mandaloyong diece 4 boca llena que es de
alli, si estd en Pasig propaga que es de Pasig,
y si se encuentra en Mariquina no le cuesta nada
afirmar que es mariqueiio. El Sr. Sevilla, ademds
de ser nacionalista de nacimiento, es de esos
hombres que, en aquellos  tiempos  luctuosos
para la Patrin, en gque los politicos no tenfan
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mis recompensa que la horca 6 el destierro,
luchd por mayores libertades para todo nuestro
pueblo. Empled sus mejores afios en la eduea-
cion de la juventud, se preocupd siempre de
la. suerte de nuestros obreros y campesinos, y
siempre fué su aspiracion el hacer feliz al tao,
hombre del pueblo.

Recuerdo que en su afin de impulsar la educa-
cion  de los filipinos durante la soberanfa es-
paiola, merecid el primer premio en un con-
curso pedagogico, entre tantos concursantes es-
paiioles y filipinos, Y, sin embargo, en su com-
posiciéon  eitaba las mismisimas palabras de Rizal
v pedia edificios para escuelas, mejores maes-
tros y una inspeccion de verdad. &Pacde ser
regionalista un hombre asi?

Esti visto, Sr. Juan, que V. ha oido cam-
panadas y no sabe donde. Lo que hubo sen-
cillamente fué que algunos amigos suyos de
Malabdén, Paraflaqgue y otros pueblos de la
provincia propusieron su candidatura, y 4 pesar
de que esta perjudiciaria mucho su bufete y
sus negocios propios, la acepté por complacer
4 sus amigos y servir 4 la provincia 4 medida
de su capacidad. éHay regionalista en eso?

V. dice que algunos progresistas inclusive el
Comisionado Sumulong simpatizan con su can-
didatura, siendo un nacionalista. §Y qué? No
es esto una prueba mids de que el Sr. Sevilla
no es odiado en la provincia y mnierece su
confianza, confianza que es necesaria para gober-
nar bien? 4Quere V. que el Sr. Sevilla imite
el ejemplo de un periodista, que después de
haber sido defendido por un eminente abogado
en una causa crimindl y haber sido librado
de la prision, apenas salia absuelto y sin pagar
un céntimo 4 su defensor recorrié en campana
toda una provincia y atacé furiosamente en
pliblico y en privado 4 su propio defensor? No,
Sr. Juan, eso es feroz, 'y no es cuerdo que
hagamos campaiia de odios y venganzas: reu-
namos amistosamente nuestros votos nacionalis-
tas, y si alganos progresistas expontdneamente
nos otorgan su favor, épor qué no hemos de
recibir y agradecer para que al fin triunfe el
nacionalismo? éAcaso no son ellos nuestros her-
manos, si bien con ideas de diferentes?

T V. sostiene que el Sr. Sevilla (sin haber
sido eandidato antes) es impopular, porque en
la  Convencion Nacionalista  pasada no  tuvo
mis que un votoy en las elecciones generales
no tuvo ni uno siquiera. Bsto para V. significa
que él ex un contrincante inofensivo, sin popu-
laridad, sin simpatfa ni aceptacion. Entonces
épor qué al mero anuncio de su candidatura le
voncede V. el honor de sger combatido y dice
V. que le apoyan tres pueblos y algunos pro-
gresistas, y eleva V. sus gritos al Cielo invo-
ando al Dios de las Misericordias, al Partido
Naeionalista, del que fué expulsado su ecandi-
dato de V. al Centro Ejecutivo, 4 los nacio-
nalistas y a4 toda la Corte Celestial? i Ah, Sr.
Juan: Cuando una  eandidatura levanta una pol-

areda asi mucho antés de las elecciones, es
prueba de que algo vale.

V., sf, que inconscientemente se ha convertido
en gran leader del Sr. Sevilla. ¢(Entiende V.?

Dice V. que el Sr. Sevilla es completamente
desconocido al otro lado de la provincia. Esta
afirmacion de V. es falsa; el Sr. Sevilla, 23
afios antes de ahora, es conocido en todo el Ar-
chipiélago y en esa parte de la provincia que
V. dice, como maestro ¢ ensigne Pedagogo, y
hoy que es abogado, lo es mucho més. No estd
conocido personalmente en varios pueblos, pero
eso obedece al hecho de que nunca recorrié Ia
provincia como el candidato de V. que la ha
recorrido muchas veces de un extremo 4 otro
hace 6 afios sin conseguir nunca ser Gobernador
y saliendo siempre derrotado en las elecciones.
Sv. Juan, e3 triste decir todas estas cosas; pero
ya que V. quiso hacer ataques personales, justo
es que V. sufra las consecuencias.

Llama V. al Sr, Sevilla Gobernador nacio-
nalista de tres pueblos que son Malabon, Ca-
loocan y Navotas, como para chancear y ridi-
culizar 4 estos tres pueblos y al Sr. Sevilla.
$Asi corresponde V. 4 la generosidad de estos
tres pueblos que en las pasadas elecciones otor-
garon 4 su candidato 356, 114 y 9 votos res-
pectivamente, siendo de Malab6n los que pres-
taron y pagaron la fianza de su candidato en
su desventurada protesta?

Sr. Juan, si la ingratitud es la moneda co-
rriente entre V. y su candidato, no deben Vdes.
vivir en esta bendita tierra en que, como dice
el poeta Paterno, surge expontdnea la flor de
la gratitud.

Llama V. halagador al Sr. Sevilla porque su
candidatura coincide con la de uno de Caloocan
y otro de Navotas. Y écémo llamaria V. al
Sr. Lope K. Santos que al hacerse nominar
en las pasadas eleccibnes en cada pueblo, hacia
que nominasen también para Tercer Miembro al
Sr. Divila en Navotas, al Sr. Pedro Lazaro en Ma-
labon y al Sr. Saludes en Caloocan, al otro
en Pasig y otro mis en Tanay? Vamos, con-
vénzase V., Sr. Juan, que es desastroso tirar
piedra en el tejado del veeino cuando el pro-
pio ecs de vidrio, y que ‘‘hay gustos que real-
mente merecen palos.’’

A V. le duele que en ia préxima campafia
se presentan  nuevos candidatos nacionalistas,
V. sabe qué significa eso? Pues, sencillamente;
que muchos no estin tonformes con su can-
didato y ‘‘es necesario imponer 4 V. y i su
candidato, que el s8¢ de los leaders y de los elee-
tores no son siempre votos ganados.’’

V. dice que la mejor base de futuras proba-
bilidades es la estadistica de las pasadas elec-
ciones. Bien, vamos alli. Segin esta estadisticn,
habia en la provincia de Rizal, aparte de mu-
chos votos no emitidos, 2,940 votos naciona-
listas; solo votaron al Sr. Santos 1,366, y los
que no estaban conformes con este sefior v
votaron i@ otrox eran 1,574;  los  progresis-
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tas eran 1,504; luego, de seguir esta estadis-
tica, V. ysu candidato van Vdes. 4 la der-
rota  irremisiblemente por tercera O cuarta
vez. ¢Es que V. espera que los que no votaron
al Sr. Santos le votardn csta vez, y que acu-
mulando los trabajos de hoy 4 los de hace seis afios
tendrian Vdes. mas votos? i Ay, Sr. Juan! V. debe
ser cindido y erédulo cuando eree que la aritmética
politica es igual 4 la ordinaria. Sepa que V. en
politica no siempre 2 por 2 es 4; muchas veces
sucede que 2 por 2 hacen 1,000 6 1.000,000.

Sepa V., ademds, Sr. Juan, que bajo este
régimmen (1?1]]()0]'1tlu) en due vivimos, cualquier
ciudadano tiene derecho 4 ser candidato siem-
pre que se L‘onsulm'e con capacidad para serlo,
amnque sea un comediante de Paco’’, ‘“‘un
lavandero de Mandaloyong®™ 6 ‘‘un  banguero
de las orillas del Pasig’’.

Cuando lleguen las elecciones, entonces veremos
quién merecié la confianza popular; entretanto
es initil discutir quién seri el favorecido.

“Yo ereo que haria V. una obra patridtica
s aconsejua 4 su candidato Sr. Santos, el
retiro por ahora de su eandidatura.” “‘Las
elecciones de tres bienios pasados han sido muy
duras pruebas para el Sr. Santos y no debe
haberlas olvidado.” La provincia le ha fallado
tres veces, y es una terquedad insistir por cuarta
vez arrastrando consigo el deshonor del Nacio-
nalismo y contribuyendo con su conducta i que
en una provincia eminentemente nacionalista,
triunfe un Gobernador progresista.

“Yo Hamo la atencion del Sr. Juan y de
todos los buenos nacionalistas de la provineia
hacia el nuevo peligro de derrota que nos ame-
naza,”’ en vista del “‘incalificable empefio” del
leader de un candidato siempre fracasado ‘‘de
insistir’” en  su trasnochada candidatura; ‘é
invoco el patriotismo y la sensatez del mismo
Sr. Santos para que con su retirada no se re-
pita el triste especticulo de nuestra derrota.”

Y que Tupas y Daneel no nos saluden después
de las elecciones con =u siempre alegre y amarga
sonrisa.,

L. GanrIEL
el g B oot

Ang katibusan nang babde.

Kay Lakan-Tits:—
Mahal na kaibigan:

Ipagpapatuloy ko ag hilgil s pamamayan at
pagtulog ng€ babde sa ikdlal agd n& kayamanan

& bayan.

AZ pag-aaral n& babde ukol dito ay hindl
ibd, kugdi af pagsasanay sa hanap buhay na
agkip s 'umo sarili, kumita ng€ ikabubuhay na
tulad n& mEa lalaki, upag huwag namag mabiga-
tang lubhdl ag isa& am4, 6 ag sinomag nagtatagu-
yod n& kabuhayan ng€ isag bahaydin (familia).

AZ pagkita n€ hanap-buhay, ay hindi nasasa-
lig sa pagkita lamag o€ kuwarta. Hindi ganito
ag ibig ke sabihin, kundi sa ibi man namag
paradn, ay Aaaari€ a€ mEa babae ay tumulog
e inyd, gaya bagd ng =€ babae€ mny asawa,

Hindl maipalalagay na a€ babaeg m. v asawa
na lagi na lamag sa bahay at di naghahanap
buhay, ay hindi nakatutulog sa ikaluluség ng
m&a kayamanan. Tunay ag waling tahds na
ln‘lb(l!\al)l mmghlifrkurin siyfx’t sinasahuran ng
bayad, guni’t siya’y l\fxtulo’ ng irog _na kabyik
ng dibdib sa mZa gawdain sa loob ng€ tahanan,
hatl sila ng kanydg asawa sa m¥a karapatin at
sdguti€ naghubuhat sa pagbud ng isag€ familia.
A€ babae’y siyag€ nagaayos ng€ bahay, nag-aarugi
so m&u andk, naafasiwd sa paghahandd ng ka-
nilag pagkain at pananamit, samantala ag la-
laki nama’y naghahanap buhay, budg-budg ini-
uukol a€ 1lalog malakig€ bahagi ng kanyag panalhon
sa pagkita ng Nlldplb pnmkll\nmlm"-m nild ke apwil,

Lahdt n€ gagawil ito’y gindganip n€ bawa’t
tdo kug nagsasarili n€ pamumuhay, at dahil
diya’y kikaunt! lamag a€ panahog talaga na-
gugugol sa paghanap ng kuwarta, bagay na
hindi naZyayari ku€ nagkikadamay ag isa&
lalaki’t isang babae, pagka’t dito’y nahaharip
n€ lalaki ng boog pagsusumakit ag pagkita
“lama®’’ n€ kanilag ikagiginhawa.

Kayd’t mahahaZo natin, na. ag babae may
asawa ma’t hindi n‘lgh‘xh.map, ay nakatutulog
din sa ikalalagd ng€ mga kayamanan ng bayan.

Mauunawdan mo na marahil ag ibig koZ
sabihin sa lahédt ng ito, bagama’t di H&d sa iy6 af
kakapusin sa mga salita,

SrNvaa-Brruix,

Bukas na liham

- UKOIL SA DALAWANG TULA
. PALIWANAG NA HINIHINGI

G. Namamahala ng€ pahayagang ‘‘Baxcox’’.

Iginagalang kong ginoo: Utang na looh ma
kikilanlin sa iyo pong kamahalan kung mang-
yaring ilathald ang mZn sumusunod.

Sa bilang na ikapito ng€ pahayagan ding ito,
ay ndtunghan ko ang itinanghal na l'lmlu
literario musical ng€ kapisanang may pamagat
na “‘Circulo Marikefio”’ sa bayang Marikina.

Doo’y ibinigkfm ang mga tulang may pama-
gat na ‘Panvlat ni Rizal”’ at “‘Ang bayaniy
sagisug ng  Bayan’, ayon sa natunghan kong
palatuntunan  nila, at sapagka’t, ang nanga-
sabing tuld ay nakalagay n€ gayon lamang at hindi
namdn ginabi kung sino ang kumathi, ay kung
kayd humihingl akd ng pali\ anag; sa dahilang
ang m tuling nibangit na ay napn]atlnll na
NOONE araw sa pALh‘l,yag‘mg ‘Mulig Pagsila”’ na
m(\ym"’m]‘lg(hng ‘LopgK Santos’” a “’1‘1]ilmg-
<07 kayd klmg.mg m&a tuling yadn ay tlymnmmg
kina GG, “Lope K. Santos at Talibugso’ ay
lumalabas na: ang m@a taga ‘‘Circulo Marikeiio’
ay ibig gmmmit ng€ sa ibang arl at ikubli ang
paggamit na iydn; sakall namdn na nakahuwad
l(lm‘mg nb p(l,ll“‘lllll ang mga tuling y.\()n ang
m&a taga * ‘Cireulo M: mkeno” ay nakagawd ng ma-
Lll\lng pagkakamall, at ito’y ang p’mglmhuwul
n& panalan na ibinabawal sa mg kathdiin.

NExA e R,
1909, Rizal.

Mayo 29, Malabdn,
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SS9 SIS

“HARAPIN ANG BUKAS“
SRS EE COOROBAE

»

A g Samahiang ito’y nagdaos nZ  karaniwang
pulong noong ika 16 nitong buwan.

Maraming mahabalagang bagay na napagusa-
usapan, at isa rito’y ang tungkol sa pagpapala-
kds sa pamamagitan n larong tenniz, sipd at
iba pa.

Gayon din, nagdaos ng€ pagtatalo, at ang
bagay na pinagtalunan ay: NAKASAMA SA
PILIPINAS ANG AKLASAN. Ipinaglangol
ang palagay na ito n€ mEa Gg. Clemente de
Leon, Gregorio Pedro at Sotero Pablo, at sina
Gg. Eugenio Inocentes, Tebfilo Zapanta at Juan
M. Reyes ang ma tumutol naman.

.

Ang ma katwirang inihanay n€ ma ginoong
ito’y pawang makabuluhan. Sa wakds n€ pag-
tatalo’y pinasiyahdin ng€ Pulong na may lubos
na matwid ang mZa ginoong tumutol.

Sa huli ay nagsipagsalitd si G. Clemente Fer-
nando, pangulong gurd sa bayang itd, at si
G. Gabino G. Reyes, sa anyaya ng Samantalang
Pangulo na si G. Fortunato Francisen, at sila’y
kapwd tumukoy n€ ma mahahalagang bagay.

Masiglang totoo ang pagkadaos n Pulong, sa
karamihan n& ma nagsidalo.

Mga buto ng sili.

Sa di kawasa’y natapos din ang buang it6
ng mZa bulaklik, ng m3Za kundimw, ng mia
panaginip; ang buang ipinagdiran@al n€ ma
mangagawd sa ibabaw n& ma kaapihin ng bihay.

_Natdupos ni ang Mayo, gaya ng pagkaupds
n& m kandild sa harip ng damband nang
Mahdl na Kayumangi sa talukték ng bundék.

Oh, ang Mahdl na Kayumangi sa Antipulo!
Kuang maitutulong lamang ang kanying pangati
upang mipalayd nang agid sa Pisig ang mo-
numento ni Rizal; kang matutulunan lamang
nyd sa ikapagkdkasalapt ang ating pimahalaan
upang may maipagpalimbdg ng m%n cartillang
tminungkahi ni Velarde’t ni Guerrero;  kung
ang kanyang panghalina sa kuarta’y maipahihi-
rim muna sa ating m@a maykapangyarihan at
neg maipagawd nd  sa  madaling panahdén ang
Capitolio sa Bagumbayan; disin ay. . .

Disi'y matitipid ang maraming pagil, hindi
matutunaw. ang maraming itak at di naman
magtitatalo ang mEa prinsipeng kristiano sa pag-
hanap pa nZ mfa paraang ikdpipigh sa bulsd
ng mga may bulsi.

Mapapalad ang mZa ipinaghihanap n& M-hal
na Kayumangi!

(4]

Gaya n€ pagkamapilad n& mn elektor na

hangi nZayo’y ayaw pang nanZagsikuha nE
séduly  personal.

Pagha’t vagduldg sa kanild n€ nangaglisaw na
mén “maghubukayd’’, ay iyidn ang parang ku-
to= na ibibird nild: na kailn@wn niking mag-
karoon ng sédula upang makaboto.

Sa katusuhan, anild, ay katusuhan din ang
nararapat isalubong.

o

At sa “forte”” ay “‘orte” rin naman ang tu-
gon. Ang wikd ni Tasin:
Ako’y si bubule,
andk n& ngusting konde;
huwag mo nang iale
ang iyong kandidature
pagka’t ikaw’y walang bale...
Si Abéng nam’y  sumagot:
Ang nuno mo’t ang nuno ko
ay naghampasan nZ halo,
ang huno mo'y nang matalo
nagtatakbo sa lelang mo;
huwig kang umestoesto’t
ikaw ma’y rehionalisto...
At ang isdsabad ko nama’y ganiré:
Sitsiritsit alibambing,
para kayong magguguldy,
kapag kayo’y naggaganydn
nZinisi ang taga Bambing.
I A’l“"‘\‘
\ﬁ‘

Paris n& pagndisi sa “‘Filipinas’ n% napag
lilihihdn nito na si Silrano.

Pati n€- katauhan ni G. Domingo Ponce,
taga Kiap0O, sa Maynild, na naghaydg sa **Mulid
Pagsila@’” ng isang mahabang salaysay nagy-
mutukoy sa  masagwang kaugaliang naptpuna
sa madlang  habdeng sumisibol ngayon; si G.
Domingo Ponee na-dapat makilala ng marami
sa Maynild pagka’t siyang nagsumakit sa ika-
pagsdsapisapi ng m&a kapisanan doon sa ilalim
ng isang Kalipundn, na nang mitatag nd’y
pinamagatang *‘Asociaciones  Confederadas  de
Filipinas’’; ang ginoong ito’y itindtakwil ni
“Filipinas’’ at ipinaldlagay na isang pamagit
lamang ni Silvano na sumulat sa BANGON.

Ayaw kilanli’t pahalagahdn ni aling “‘Fili-
pinas’’ si G. Domingo Ponce.

Kaawaawa naman si mang Ingd!

At € Silvano raw ay taga Sampirong Makati.

Hangan sain ang m&a esteremengoles n& ma
hijang iré! .

Dahildn sa mabuting pagkakipunteria ni Sil-
vano, ay umulpot ang isang Teacher Justina Li-
wanag (?7) na umawit ng “No me mates”’, awit
na sinaliwan ng& eng-eng ni ‘‘Filipinas”’.

Hila; eng-eng-hong eng-eng... iyong pasakalle
ng “no me mates’’.

Ang babdeng “‘modernista”
at tunay na ‘‘progresista’’,
ay malakds kung tumawa,
walang timpi, hi-ha-ha-hi.

At kung nagkakdpipisan
s Cexcursion’’ at lansanZan,
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kumakantd, maiingay;
ito’y waxtd, Mn-larin-lan.
Sapiging ay umiindm
ng serbesa, wisky at rom,
tandd ng€ pagkakasulong
nating katulad n&€ swjon.
“Filipinas™ ““modernista,
anong inam! feminista”,
anong rikit! ““progresista’
anong =arip'! ébololiwa?!!
Ito b’y “Feminismo™ rin, aleng “Filipinas’™?
Kung gayo’y: mabthay ang “feminismo’ ng
mahinhing (i!) pdhayigan!
G

At mabdhay din namang  parati ang mé@
jues de pas na bihasang (ang m& bihasa la-
mang) kwmapdn n€ mn multd!

Pagka’t iydn ang tunay na paglin€ap sa biihay,
ang tindtawag na arte del bhien vivir.

O arte de bidibirlogue. Kung alin man ang
ibig ninyong itawag.

Porque parcho namang ang ibig sabihin ng
mEa salitdng iyan ay mgx multing hindi ipi-
napnsok =a tesorerfa municipal.

Eriché etamariché,
duwitando kang parate,
kayd pald “‘muy”’ botete,
ang tivan ‘mo, Siheriché,
Karirachut birit-damo,
dindrayad mo ang tdo,
ang lahdt ay linoloko,
sinusubd ang tesoro.
Pakpagakpak kokkokook,
munisilyo ng “Gran Manok’’,
pngna\)"ulu na ang lelot .
tapos la mondo’, Ay-pingot!
Tantarantin lonliranlén,
pagnagkidtaontaén dén,
magagamot pati hilbél
n€ iiol kondeng mdanZanZambéng.

>

Tio Juax.

T T - m—

PIANGOS = PIANOS = PIANGOS

COMPATRIOTAS! En este establecimiento genuinamente filipino hallareis
Organos, Harmoniums, Pianos, APOLLOS vulgarmente Pianola) y ¢l PIANO ANGELUS
ideal, con MEDOLANT, Este piano no obstante ser mecinico, estd completamente
humanizado, es decir, que con los registros de que esta provisto, en nada se diferen-
cia al mas consumado pianista: para que os convenzais venid & oirlo. Cuerdas
para todos los instrumentos de cuerda de lo mejor que se conoce en plaza.

Las mismas facilidades en la venta que otros establecimientos de su género
os concede, tambien os concederi vuestro compatriota que vive en la calle Ron-
quillo nam 135, Santa Cruz. ‘

° Id N (4
Pio Trinidad.
CABAILI.OS Australianos, jovenes, sanos

y mansos. Para montar y tiro, solo y con pareja.
VACAS lLecheras de ustralia.
Toda clase de comidas para caballos y vacunos.
La mejor clase es el V. B. Grushed Food.
Tambien tengo continuamente en existencia gran cantidad de

Paja Picada de Australia.

Avena. Ileno y Crushed IFood de la India.
CONDUCCION GRATIS.

Teléfono 1517, Wm. Van Bushirk. 661 Bilibid,
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Sombrereria ni Gerardo H. Vicente
Tindahan ng sari-saring sambalilo, zapatos, corbatas, pufios, barong-lalaki, atbh.
Halagang walang kasingmura sa boong Sangkapuluan.
50 -CARRIEDO-50

Hhatonio . Dliverss

DENTISTA
CALLE CARRIEDO, No. 82,

Altos del almacen MADRILENA.
TELEFONO No. 1302

El Adelanto del Siglo
Gawaan at tindahan ng sapatos.
Mga tagalog ang yumayari.
MAINAM, MATIBAY AT MURA.
Daang Crespo, Blg. 109, Kiyapo, Maynila.

SOMBRERERIA

DE
M. E. EVANGELISTA
100 y 102 Carriedo, Quiapo I F.
Suwrtido de sombrero  kalasiaw, baliwag v
Lantal, ticltro, lana v paja.
Blanquea y tine.

8 APACIBLE

ABOGADO
Rizal, I, F.

Pasig,

Uradaen Gungale;

Y NOTARIO PUBLICO
Conecepeion, Madabon,

) RIZAL.

Paz, No. +33, Sta. Cruz
Manila, 1. K.

ZAPATERIA Y TALABARTERIA
ni VALERIANO CASTILLO

Sari-saring hugis ng sapatos at guarnisyong
bia‘t ibang klase ang dito‘y matatagpuan sa
murang halaga. Pagsadyain at ng paniwalaan,.

CRESPO 107, KIYAPO, MAYNILA.

SOMBRERERIA “SILARCANAN'

113—CARRIEDO—113

Nagbibili at naghuhulma #ig kahit anong samba-
lilo lalo na‘t yaring pilipino, gaya fig Buntal, Sabu-
tan, Baliwag, Buli, at ibp.

MURA, MADALI AT MARIKIT

Pagsadyain at nang maniwala.

Famono> Diokno

ABOGADO
Calle Salinas, No. 291, Manila, [ F.

NanganZailangan kayé ng maiinam na pa-
banZo at gamot na mabibisa?
Pagusigin ninyo ang

Botika ni F. CONCEPCION

Sa Pasig, Rizal, at kayo‘y masisiyahan.

LA BOS A

RESTAURANT NG BAYAN

Para sa bayan at sa bayang mlipino.

115—117 Carriedo, Manila.

Kabinataan, ibig niny6 n3 m@a sambalilong busilak sa puti,

pabang nakalulugod? )

NanganZailangan kayé ng sambalilong mapan mapanghalina®
Tunguhin ang

. SOMBREBRERIA

NI
REYNALDO P. REYES
Daang Crespo 110—112 Kyapo.
At doo‘y masusumpungan ninyé ang lahat ng it6 na pawang
mura, matibay at maayos ang pagkakagawa.

MARTIN LONTOK

Yumayari sa madaling panahon fig mga gawain sa
| bakal at umaayos fig m3a bnril,mék_mang panulat
| gma bisicleta at iba pang mga gawaing kaur nito.

Daang Crespo, Blg. 114, Kiyapo.




PICKETT HARNESS Co.

BEISTS

Sandaang hitsura ng mga siaturén alinsunod sa moda,

Mgza monturang ingglés at amerikano, maiinam at mura.
Mga polainas, kabdn at mga sisidln.

MZa guarnisyong iba't ibang clase.

d 'S ‘Birudey

Siyang pinakamalaking tindahan ng mga bagay na ito

Echiagie Kiyapo.

dito sa Kasilanganan.

PARA ANTIPOLO

Rengues  llamados FLORES DEL - BATIS, ROMERIA DE ANTIPOLO,
ONDAS DEL PASIG) REINA DEL AMOR, ETC. Juegos de estiza de  gran

1

atraccion. Sinamay  de  lloilo v Legaspi. Precioso  surtido de tapiz v velos
pordados & miquina. Peinetas de CONQUISTA recien llegadas de Pariz.  DPer-
cales, abanicos. perfumes. zapatillas. combreros de piqué para niox. v otros

articulos {4 precios sin (~mnpotencia.

i CALLLI SANTA  ROSA. No.o 40,
al costado de Ta Telesia de Quiapo.

. 4

\

A NA

Malaking gawaan at tindahan ng mga sari-saring hugis na sapatos

PN

W
I\

na pawang yaring pilipino.

Naghibili ng mura, lubha pa kung docena.

San Sebastian. Blg, 203, Kiyapo, Mavnila.
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